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JOHDANTO

Huhtikuun 8 . pä ivänä  1938 annetun  v ä e s tö la sk e n ta la in  (154/38) m ukaan  to im ite ­
ta a n  m a a ssa m m e  joka  k ym m enes vuosi y le in en  v äe s tö la sk e n ta  sek ä  s iih en  l i i t ty ­
vä  a su n to -  ja  k iin te is tö la sk e n ta . E n sim m äin en  tä m ä n  la in  n o ja lla  su o r ite t tu  l a s ­
ken ta  o li v. 1950 ja  to in en  v. 1960. H elm ikuun 20 pnä 1970 annetun  v ä e s tö la s ­
k e n ta -a se tu k se n  (128/70) n o ja lla  T ila s to k e sk u s  m ä ä rä s i  ko lm annen  v ä e s tö la sk e n ­
nan ajankohdaksi 3 1 .1 2 .1 9 7 0 , ku itenk in  n iin , e ttä  ha llin n o llin en  a lu e jao tu s  o li 
1 .1 .1 9 7 1  m ukainen .

V äestö la sk en ta  on S uom essa  la sk e n ta h e tk e llä  v a k in a ise s ti a su v an  v ä e s tö n , p e r ­
h e iden  ja  ruokakun tien  (ko tita louksien  m ä ä rä ä )  ja  rak en n e tta  koskeva tu tk im u s . 
T u tk im ukseen  liitty v än  a su n to la sk en n an  av u lla  se lv ite tä ä n  asun tokannan  m ä ä rä  
ja  rak en n e  sek ä  väestö n  a su n to -o lo t. K iin te is tö la sk en n an  te h tä v ä  on an taa  t i e to ­
ja  rak en n u sk an n as ta , l i ik e - ,  l a i to s - ,  to im is to -  y m s . h u o n e is to is ta  sek ä  ra k e n ­
n e tu is ta  k iin te is tö is tä .

Ennen n ä itä  vä littö m in ä  tie d u s te lu in a  su o r ite t tu ja  v a ltak u n n a llis ia  la sk en to ja  v ä ­
e s tö n  m ä ä rä ä  ja  ra k e n n e tta  kosk ev ia  se lv ity k s iä  on teh ty  v ä e s tö re k is te r ie n  p e ­
ru s te e l la  vuodesta  1749 läh tien . V uodesta  1880 a lkaen  tä lla in e n  se lv ity s  s u o r i te t­
t i in  joka  kym m enes vuosi, m is tä  sy y s tä  n iih in  p e ru s tu v ia  t i la s to ja  san o taan  k ym - 
m e n v u o tis ti la s to ik s i . L isä k s i e r ä i s s ä  su u r im m is s a  kau p u n g e issa  ja  k au p p a lo is­
sa  v ä e s tö la sk e n to ja  on pantu to im een  m yös vä littö m in ä  tie d u s te lu in a  jo  vuodesta  
1870 läh tien .

V alm istau tu m in en  vuoden 1970 lo p u ssa  s u o r ite t ta v a a  la sk e n ta a  v a r te n  a lo i te t ti in  
v. 1967. L askennan  to im eenpanevana  v ira n o m a ise n a  T ila s to k e sk u s  v a s ta s i k äy ­
tännön  v a lm is te lu tö is tä . V äestö lask en n an  y le is p e r ia a tte e t  n o u da ttava t k a n sa in ­
v ä lis iä  su o s itu k s ia . Suom i on o sa llis tu n u t nä iden  p e r ia a tte id e n  m ä ä r it te ly y n  o le ­
m a lla  m ukana Y hdistyneiden  K ansakun tien  E uroopan  ta lo u sk o m iss io n  j ä r j e s t ä ­
m ä s s ä  y h te is ty ö s sä . •*■)

SAAMELAISTUTKIMUKSEN
TAUSTAA

Vuoden 1970 v ä e s tö la sk e n n a ssa  o li e n s im m ä is tä  k e r ta a  k ä y tö s sä  henk ilö tunnus 
(so s iaa litu rv a tu n n u s ). T äm än  tunnuksen  käy ttö  m ah d o llis ti m yös s a a m e la is -  ja  
m u s ta la isv ä h e m m is tö ry h m ie n  tu tk im ise n  v äes tö la sk en n an  tie to je n  a v u lla .

A lo ite  p e ru s tu tk im u k sen  s u o r it ta m is e s ta  te h tiin  p o h jo ism a isen  sa a m e la isn e u v o s -  
ton  is tu n n o ssa  K au toke inossa  vuonna 1959. P e ru s tie d o t Suom en s a a m e la is v ä e s ­
tö s tä  k e rä t t i in  h a a s ta tte le m a lla  " jo k a is ta  sa a m e la isa lu e e n  a su k a s ta , jonka v an ­
h e m m is ta  ta i  iso v an h em m ista  jo llak in  on ta i  on o llu t saam en k ie li e n s im m ä ise n ä  
k ie len ään " . H aasta tte lu n  y h te y d e ssä  ilm en i jo itak in  s e l la is ia  y le ise n  k ä s ity k sen  
m ukaan  s a a m e la is ia  h en k ilö itä , jo iden  v an h em m ista  ta i iso v an h em m is ta  yksik ään  
e i o le  e n s im m ä ise n ä  k ie len ään  oppinut sa a m e a . T äm än  ta k ia  te h tiin  s a a m e la is te n

 ̂ C o n feren ce  of E u ro p ean  S ta t is tic ia n s , E conom ic  C o m m iss io n  fo r  E u ro p e , 
S ta tis tic a l S tan d ard s and S tud ies - No. 13 ja  15. U nited N ations,
New Y ork  1969.



m ä ä rit te ly y n  s e u ra a v a  l i s ä y s : "H enk ilöä , jonka e n s ik s i opp im a k ie li on sa a m e , 
p id e tään  sa a m e la ise n a . " S a a m e la is a lu e e lla  ta rk o ite tt i in  s a a m e la is a s ia in  k o m i­
te a n  ra jo it ta m a a  a lu e t ta , johon kuu lu ivat E nontek iön , In a rin  ja  U tsjoen  kunnat s e ­
kä  K ittilän  ja  Sodankylän p o h jo is im m a t o sa t . (K s. T ila s to k a tsa u k s ia  no 7 /1 9 6 8 ).

H aasta tte lu n  tu lo k sen a  s a a tiin  k y s e is il tä  a lu e ilta  k e rä ty k s i tie d o t y h te e n sä  3852 
h e n k ilö s tä , jo iden  e n s ik s i oppim a k ie li on sa a m e  ta i  jo id en  vanhem pien  ta i  iso v a n ­
hem pien  e n s ik s i oppim a k ie li on sa a m e . N äm ä ja k aa n tu iv a t a lu e e l l i s e s t i  s e u r a a ­
v a s ti: E nontek iö  402, In a r i 2213, K ittilä  9, Sodankylä 220 ja  U tsjok i 1008. 
K oska K itt i lä s s ä  tu tk im u k sen  m ukaan  o li vain  9 s a a m e la is ta ,  e i K ittilä ä  la s k e t­
tu  s a a m e la is a lu e e k s i.

Jä l je l le jä ä v ie n  n e ljän  kunnan s a a m e la is is ta  (yht. 3843 vuonna 1962) m u o d o s te ttiin  
n s . sa a m e la is lu e tte lo . T äm än  sa a m e la is lu e tte lo n  tie d o t m uodostiva t s a a m e la is -  
tu tk im u k sen  p e ru sa in e is to n . L ue tte lo  p ä iv ite ttiin  v ä e s tö n m u u to stie to jen  avu lla  
v äe s tö la sk e n ta -a ja n k o h ta a  3 1 .1 2 .1 9 7 0  v a s ta a v a k s i. T o is in  sanoen  k u o llee t p o is ­
te t t i in  ja  sy n ty n ee t l i s ä t t i in  lu e tte lo o n , joka  s i s ä ls i  s e u ra a v a t tied o t:

n im i a su inkun ta
sukupuoli en s im m äin en  op ittu  k ie li
henk ilö tunnus ry h m ätu n n u s
syntym äkun ta  la p s i s a a m e la in e n / e i saam e la in en
s iv ii l is ä ä ty  is ä n  ja  ä id in  asu in k u n ta  1962 jä lk een

S aam ela isv äes tö ö n  kuulum inen m ä ä r ite l t i in  s e u ra a  van kaavan  m ukaan:

P ä iv ite ty n  lu e tte lo n  henk ilö tunnusten  av u lla  sa a tiin  v ä e s tö la sk e n ta -a in e is to o n  v ie ­
dyksi s a a m e la is i l le  y llä  m ä ä r ite lly t ry h m ä tu n n u k se t, jo iden  av u lla  tä s s ä  ju lk a is u s ­
sa  o leva t s a a m e la is ta u lu t on te h ty . S e lla is ia  h en k ilö itä , jo iden  ryhm ätunnus on 1 
e i ku itenkaan  ole o te ttu  huom ioon tau lu a  la a d i t ta e s s a .
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N äin o llen  tä m ä  ju lk a isu  s i s ä l tä ä  tie d o t y h teen sä  3936 sa a m e la isa lu e e n  s a a m e ­
la is e s ta  se k ä  s a a m e la is ru o k a k u n n is ta , -p e r h e is tä  ja  -a su n n o is ta . V äe s tö la sk e n ­
nan  m ukaan  s a a m e la is ia  on koko m a a s sa  y h te e n sä  4409 h en k eä , jo is ta  3936 a su i 
la sk e n ta h e tk e llä  E non tek iön , In a r in , Sodankylän ja  U tsjoen  kuntien  a lu e e lla . O sa  
s a a m e la is is ta  on s i i s  m uu ttanu t vuoden 1962 jä lk e e n  p o is  s a a m e la is a lu e e l ta  (k a t­
so tau lu  A s .  34)

R yhm ätunnuksen m ukaan  sa a m e la is e t  jak au tu v a t saa m e la isk u n tie n  k esken  s e u ra a ­
v as ti

Enontekiö Inari Sodankylä Utsjoki

S aam enk ie len  p ääk ie lek seen  v ä e s tö la sk e n n a ssa  ilm o itt i y h te e n sä  2 240 henkeä  
(ks. o sa  I, li ite ta u lu  4). P ä ä k ie le llä  v ä e s tö la sk e n n a ssa  ta rk o ite tt i in  a s ia l l i s e s t i  
s a m a a  kuin k ie lila in  ta rk o it ta m a lla  sanonnalla  om a k ie l i . L ask en ta lo m ak k ee lla  
an n e ttiin  l is ä k s i  oh je  " E p ä s e lv is s ä  ta p a u k s is s a  ilm o itta k a a , m ih in  k ie liry h m ä ä n  
k a ts o tte  läh innä  kuuluvanne". P ä ä k ie lit ie to  e i  s i te n  o le  riip p u v a in en  s a a m e la is ­
väestöön  k u u lu m ise s ta  vaan p ä ä k ie li on s e ,  m inkä kukin v ä e s tö la sk e n n a ssa  ilm o it­
t i  p ääk ie lek seen . S aam ela isk u n tien  s a a m e la is is ta  y h teen sä  4 9 .3  % e l i  1927 hen k i­
lö ä  ilm o itt i saam en  p ääk ie lek seen  (ks. li ite ta u lu  1 s . 4 7 )

AIKAISEMMAT LASKENNAT

V uosien  1950 ja  1960 la sk en n o is ta  on s a a ta v is s a  s a a m e la is is ta  a in o a s ta a n  p ä ä k ie l­
t ä  k o sk ev a t tie d o t. Vuoden 1950 la s k e n n a ssa  kysy m y s kuului: "K ie li, jo ta  p a rh a i­
te n  puhu tte . E p ä se lv is sä  ta p a u k s is s a  ilm o itta k a a  m ih in  k ie liry h m ä ä n  k a ts o tte  l ä ­
h innä kuuluvanne. " S aam en k ie lis ik s i vuonna 1950 k a tso i s i te n  i t s e n s ä  y h teen sä  
2370 henkeä .

Vuoden 1960 la sk e n n a ssa  pääk ie lik y sy m y s o li v a s taav an la in en  kuin 1970 la s k e n ­
n a s s a . T ä llö in  y h teen sä  1368 henkeä  o li i lm o itta n u t saam en k ie len  p ääk ie lek seen . 
(Vuonna 1970 2240 k s . ede llä ).

TAULUISSA ESIINTYVÄT 
K ÄSITTEET JA  M ÄÄRITELMÄT

L iite ta u lu t 1 -2

E lin ke ino rakenne  ilm a is e e  m a a -  ja  m e tsä ta lo u d en , te o llisu u d e n  ja  p a lv e lu e lin - 
ke ino jen  p ro se n ttio su u d e t k Q k o _ a m m a ti_ to ip i iy a s ta .  väestöstä.Isy jn tueA eo p r o s e a -  
tin  ta rk k u u d e lla . E s im e rk ik s i  luku 134 ta rk o it ta a ,  e ttä  m a a -  ja  m e tsä ta lo u d e ssa  
to im iv ien  o suus koko a m m a tis s a  to im iv a s ta  v ä e s tö s tä  on 1 0 .0  - 1 9 .9  %. T e o ll i-
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su u d essa  (m l. k a iv an n a is to im in ta , s ä h k ö - , k a a su -  ja  vesihuo lto  sek ä  ra k e n n u s ­
to im in ta ) to im ii 30. 0 - 39. 9 % a m m a tis s a  to im iv is ta  ja  p a lv e lu e lin k e in o issa  (m l. 
kauppa ja  liikenne) to im ii 4 0 .0  - 49. 9 %.

P ä ä k ie li.  O hjeen m ukaan  p iti e p ä s e lv is s ä  ta p a u k s is s a  ilm o itta a , m ih in  k ie l i iy h -  
m ään  k a tso i kuu luvansa . P ä ä k ie le llä  ta rk o ite ta a n  a s ia l l i s e s t i  sa m a a  kuin k ie l i ­
la in  (2 .6 .1 9 2 2 /1 4 8 ) k äy ttäm ä llä  sanonnalla  "om a k ie li" .

K o u lu s iv is ty s . Y liopp ilastu tk innon  s u o r itta n e e t e iv ä t s is ä lly  k esk ik o u lu k u rss in  
su o r itta n e id e n  lukuun.

A su m u se ro  ta rk o it ta a  a in o a s ta a n  tu o m io is tu im en  v ah v is tam aa  a su m u se ro a .

L iite tau lu t 3-7

A m m a tissa to im iv u u s

A m m a tis sa  to im iv illa  ta rk o ite ta a n  h en k ilö itä , jo tk a  o liv a t la sk en ta -a ja n k o h ta n a  
tu lo a  tu o tta v a s sa  ty ö s s ä  väh in tään  puolet a lan  n o rm a a lis ta  ty ö a ja s ta  ja  sa iv a t ty ö s ­
tä ä n  ko rv au k sen  joko rah an a  ta i  luo n to ise tu n a . A m m a tis sa  to im iv iin  lu e taan  s i i s  
p a lk an saa jien  l is ä k s i  sek ä  y r i t tä jä t  e ttä  n s . a v u s tav a t p e rh e e n jä se n e t, jo tk a  tä y t­
tä v ä t em . m ä ä r ite lm ä n . L ask en ta -a jan k o h d a lla  ta rk o ite ta a n  " 1 .1 .1 9 7 1  v a ll in n e i­
ta  o lo su h te ita " . Y k s ity isk o h ta isem p i am m atissa to im iv u u d en  m ä ä r it te ly  s isä lty y  
v äes tö la sk e n n an  ju lk a is u s a r ja n  o saan  IX "A m m atti ja  so s ia a lia s e m a " .

E linkeino  (ISIC)
A m m a tis sa  to im iv an  henkilön  e l i n k e i n o  m ää räy ty y  ty ö n an ta jan  ta i  om an  y r i ­
ty k sen  to im ia la n  m ukaan . K aik illa  s a m a s s a  ty ö p a ik a ssa  ty ö sk e n te le v il lä  h en k i­
lö illä  on sam a  elinkeino  a m m a tis ta  r iip p u m a tta . H enkilö iden, jo tk a  tu tk im u sv ii-  
ko lla  o liv a t ty ö l l is iä ,  e linkeino  m ä ä rä y ty i s a m a lla  ta v a lla  sen  h e tk ise n  ty ö n a n ta ­
ja n  ta i y ri ty k se n  to im ia la n  m ukaan . Y k sity isk o h ta isem m in  e lin k e in o lu o k itu sta  ja  
lu o k itte lu p e r ia a tte ita  on se lo s te ttu  o s a s s a  II "E linkeino  ja  a m m a ttia s e m a " .

A m m attia sem a
A m m a ttia se m a  m ää räy ty y  henkilön  am m atin  ja  e linkeinon  h a r jo i t ta m is e s ta  s a a tu ­
jen  tie to je n  p e ru s te e l la .  A m m a ttia se m a  ry h m itte ly  nouda ttaa  Y hd istyneiden  K an­
sakun tien  su o s itu k s ia  ja  e ro a a  n ä is tä  vain s i in ä , e ttä  p a lk a n sa a ja t (em ployees) 
on ja e ttu  to im ih en k ilö ih in  ja  ty ö n tek ijö ih in .

1. Y r i t t ä j ä t  h o itav a t p ääam m attin aan  om aa ta lo u d e ll is ta  y r i ty s tä ä n , v ilje lev ä t 
o m is ta m a a n sa  ta i  v u o k raam aan sa  m a a tila a  ta i  ovat vapaan  am m atin  h a r jo it ta j ia .  
Y r it tä jä t  ry h m ite llä ä n  ty ö n an ta jiin  ja  y k s in ä is y r it tä j i in  sen  m ukaan , onko h e il lä  
pa lk a ttu a  työvo im aa vai e i.

P u o liso is ta , jo tk a  ty ö sk en te lev ä t y r i t tä j in ä  s a m a s s a  y r i ty k s e s s ä ,  e s im e rk ik s i  
o m a lla  m a a tila lla a n , lu e taan  to inen  y r i t tä jä k s i  ja  to inen  a v u s ta v a k s i p e rh e e n jä s e ­
n ek s i. J o s  he sen  s i ja a n  to im iv a t y r i t tä j in ä  e r i  y r i ty k s is s ä ,  kum m atk in  la sk e ta a n  
y r i t tä j i in .  Y r it tä jä ä n  nähden su o ra a n  y le n e v ä ssä  ja  a le n e v a ssa  p o lv e s sa  o lev a t

European Recom m endations fo r the 1970 Population C ensuses.
United Nations ST/C ES/13. New York, 1969.
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su k u la ise t lu e taan  y r i t tä jä n  av u s tav ik s i p e rh e e n jä se n ik s i e ik ä  p a lk a n sa a jik s i. Sen 
s ija a n  s is a ru k s e t  vo ivat o lla  to is i in s a  nähden p a lk an saa jia  ta i  to im ia  sam an  y r i ­
ty k sen  y r i t tä jä n ä .

2 . J o h t a j i i n  j a  t o i m i h e n k i l ö i h i n  lu e taan  y r i ty s te n , la i to s te n  ja  y h te isö jen  
to im in n a s ta  ta i  li ik e tu lo k se s ta  v a s ta a v a t jo h ta v a ssa  a s e m a s s a  o lev a t sek ä  m uut 
p ä ä a s ia s s a  e i- ru u m ii l l i s ta  ty ö tä  tek ev ä t henk ilö t. T y y p illis iä  to im ih en k ilö ry h - 
m iä  o va t to im is to -  ja  m yyn tihenkilökunta, o p e tu s -  ja  sa ira a n h o ito te h tä v is sä  to i ­
m iv a t kou lu te tu t h en k ilö t, ra h a s ta ja t  ja  m uut y le isö n  p a lv e lu te h tä v is sä  to im iv a t.

3. T y ö n t e k i j ö i h i n  lu e taan  p a lk a n sa a jis ta  m a a - j a  m e tsä ta lo u s ty ö n te k ijä t sek ä  
am m a ttita id o tto m a t henk ilö t ja  a m m a tt i ta i to is is ta  ta i  e r ik o is tu n e is ta  h en k ilö is tä  
n e , jo tk a  tek ev ä t p ä ä a s ia s s a  ru u m ii ll is ta  ty ö tä .

Selvää e ro a  to im ihenk ilö iden  ja  työn tek ijö iden  v ä lille  e i o le  voitu m ä ä r i te l lä  a m - 
m a ttia se m a lu o k itu s ta  la a d i t ta e s s a .

4 . A v u s t a v a l l a  p e r h e e n j ä s e n e l l ä  ta rk o ite ta a n  h en k ilö ä , joka  a u tta a  jo ta k u ­
ta  ruokakunnan  jä s e n tä  tä m ä n  to im e s s a  ta i  a m m a tis sa  väh in tään  puo le t a la n  n o r -  
m a a lity ö a ja s ta .

Koko v äestön  a m m a tt ia s e m a ry h m it te ly s sä  e lä k e lä is e t  ja  la ito sh o id o k it sek ä  ne 
o p is k e li ja t , jo tk a  e iv ä t kuulu vanhem piensa  ruokakun taan , lu e taan  i t s e n ä i s i i n  
a m m a t i t t o m i i n ,  sam o in  nä iden  henkilö iden  p e rh e e n jä se n e t. M uut p e rh e e n jä ­
se n e t sek ä  vanhem piensa  ruokakun taan  kuuluvat o p isk e lija t sa a v a t h u o lta jan sa  a m ­
m a ttia se m a n .

P ä ä a s ia ll in e n  to im een tu lo n  lähde

P ä ä a s ia l l is ik s i  to im een tu lo n  lä h te ik s i m ä ä r ite lt i in  Y hd istyneiden  kansakun tien  
su o s itu s te n  m ukaan  an s io ty ö , e lä k e , p ääo m a , to is e n  henkilön tu lo t t a i  o m a isu u s  
ja  la in a , av u stu s  ta i  a p u ra h a . A n n e tu is ta  v a ih toehdo is ta  tu li  v a lita  s e , jo s ta  s a a ­
tu  tu lo  vuoden 1970 a ik an a  o li m a rk k a m ä ä rä is e s ti  su u rin .

A n sio tu lo k si lu e taan  p a lkka tu lo t ja  y r i t tä jä tu lo t , ty ö -  ja  v ä lity sp a lk k io t, ju o m a ra ­
h a t, lu o n to ised u t, pa lkan luon te inen  ta n t ie m i, k ir ja i l i ja n  o su u s  k ir ja n  m yyn tih in ­
n a s ta  ja  v a s taav a t m uut te h d y s tä  ty ö s tä  saad u t tu lo t. V altion  ta i  kunnan a v u s tu k ­
s e k s i ,  la in a k s i ja  ap u ra h a k s i lu o k ite llaan  m yös ty ö ttö m y y sav u stu s , huoltoapu , 
p e rh e l is ä  ja  la p s il is ä .  P ääo m ak s i m ä ä r ite llä ä n  s ä ä s tö t , ko rk o tu lo t, e s in e e t, vuok­
ra tu lo t , p a ten ttio ik eu sm ak su  ja  henkivakuu tuksen  p e ru s te e l la  sa a tu  tu lo . E ronneen  
vaim on sa a m a  e la tu sap u  kuuluu ryhm ään  " to ise n  henkilön tu lo t ja  o m a isu u s" .

S e lla is is s a  ta p a u k s is s a , jo i s s a  h en k ilö lle  o li ilm o ite ttu  u seam p ia  kuin y k si p ä ä a s i­
a llin e n  to im een tu lo n  läh d e , v a littiin  n ä is tä  y k si s e u ra a v a s s a  e tu s i ja jä r je s ty k s e s s ä :
1 ) a n s io ty ö , m ukaan luettuna  av u stav an  p e rh e e n jä se n e n  ty ö , 2 ) e lä k e , 3) va ltion  
ta i  kunnan a v u s tu s , la in a  ja  a p u ra h a , 4) p ääo m a , s ä ä s tö t ja  k o rk o tu lo t ja  5) to i ­
sen  henk ilön  tu lo t ta i  o m a isu u s .

^  European Recom m endations fo r the 1970 Population C ensuses.
United Nations ST/C ES/13. New Y ork, 1969.
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S o s ia a lia se m a
S o s iaa lia sem an  luok itu s on se u ra a v a :

I L iik e y rity s te n  jo h ta ja t ja  m uut y lem m ät to im ih en k ilö t se k ä  m a a n v ilje li jä t , jo illa  
on väh in tään  50 ha  v ilje lty ä  m aa ta .

II A lem m at to im ih en k ilö t ja  m a a n v ilje li jä t , jo i lla  on 15 -  4 9 .9  h a  v ilje lty ä  m aa ta .

III A m m a tti ta ito ise t ty ö n tek ijä t ja  m a a n v ilje li jä t , jo i l la  on 5 - 14. 9 ha  v ilje lty ä  m a a ­
ta .

IV A m m attita id o tto m a t ty ö n tek ijä t, m a a -  ja  m e tsä ta lo u s ty ö n te k ijä t , la ito sh o id o k it, 
p ie n v ilje li jä t (pe ltoa la  a lle  5 ha) ja  e lä k e lä is e t, jo iden  en tinen  a m m a tti on tu n te ­
m aton .

S o s ia a lia se m a lu o k itu s ta  on ta rk e m m in  se lo s te ttu  o s a s s a  IX "A m m atti ja  s o s ia a l i ­
a s e m a " .

K oulutus
K oulu tukseksi on v ä e s tö la sk e n n a ssa  lue ttu  s e l la i s e t  la sk e n ta h e tk e llä  loppuunsuo- 
r i te tu t  k o u lu tu s jak so t, jo tk a  ovat k e s tä n e e t väh in tään  kuusi kuukautta .

L askennan  u lkopuo le lle  jä i  k ir je o p is to is s a  sek ä  ty ö v äen - ja  k a n sa la iso p is to is s a  
s a a tu  kou lu tus.

A m m a til lis e s t i  e riy ty m ä tö n  koulu tus

K oulutus on ja e ttu  v ä e s tö la sk e n n a ssa  kah teen  p ääry h m ään :

1 ) a m m a ti l l is e s ti  e riy ty m ä ttö m ä ä n  e li y le is s iv is tä v ä ä n  ja
2) a m m a ti l l is e s ti  e r iy ty n e e se e n  e li v a rs in a is e e n  am m attik o u lu tu k seen . Y le is s i­

v is tä v ä k s i ko u lu tu k sek si lu e taan  kesk ik o u lu - ja  y lio p p ila s tu tk in n o t se k ä  k a n sa n ­
o p is to is s a  ja  -k o rk e a k o u lu issa  su o r ite tu t tu tk inno t.

A m m attikou lu tu s

A m m attik o u lu tu k se lla  ta rk o ite ta a n  tie tty y n  a m m a ttiin  ta i  teh täv ään  v a lm is ta v a a  
ta i  v a s taav aa  e rik o isk o u lu tu s ta . T ä lla is ia  ovat y lio p is to is s a  ja  k o rk eak o u lu issa  
su o r ite tu t tu tk inno t sek ä  e r i  a lo je n  am m a ttio p e tu s ta  a n ta v is sa  k o u lu issa  ja  o p is ­
to is s a  su o r ite tu t tu tk inno t. M yös a m m a tt i-  ja  ty ö l l is y y s k u rs s i t  on k a tso ttu  a m ­
m attik o u lu tu k sek si, jo s  n iiden  k e s to a ik a  on o llu t väh in tään  kuusi kuukau tta .

K ou lu tu s luok itu sta  on ta rk e m m in  se lv ite tty  o s a s s a  VII A "K ou lu tu s" .

L iite ta u lu t 8-11 

R uokakunta
R uokakunnan m u o d o stav a t y h d e ssä  a su v a t p e rh e e n jä se n e t ja  m uut h en k ilö t, jo illa  
on y h te inen  ru o k a ta lo u s . A liv u o k ra la in en , jo lla  on om a ru o k a ta lo u s , m uodostaa  
n ä in  o llen  om an ruo k ak u n tan sa . R uokakunnalla  ta rk o ite ta a n  v a in  n s . y k s i tv is ru o -  
k akun tia . M ä ä r ite lm ä  nouda ttaa  Y hd istyneiden  K ansakun tien  su o s itu k s ia  *).

European recom m endations fo r 1970 Population C ensuses.
United Nations ST/C ES/13. New Y ork, 1969.
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A su n to lo iss a , ty ö m a a -a su n n o is sa  ja  la iv o is sa  a su v a t m uodostavat m yös y k s i ty is -  
ru o kakun tia , sam o in  asu n n o tto m at ja  u lk o m ailla  a su v a t henk ilö t. R uokakuntien  
u lkopuo le lle  jä ä v ä t ne h en k ilö t, jo tk a  ovat e r i la i s i s s a  la i to k s is s a , u se im m iten  y h ­
te i s e s s ä  ru o k a ta lo u d e ssa , e s im e rk ik s i  hoidon s a a m ise k s i. T ä lla is ia  ovat m m . 
van h a in -, kou lu - ja  la s ten k o d it sek ä  vank ila t.

Y k sity isk o h ta isem p i se lv ity s  s i i tä ,  m illo in  henkilö  lu e ttiin  ruokakun taan  kuuluvak­
s i ja  m illo in  ta a s  la ito sv ä e s tö ö n , s isä lty y  o saan  VI "R uokakuntien  rak en n e" .

S aam ela is ru o k ak u n ta

S aam ela is ru o k ak u n n ak si k a tso ttiin  kaikk i ne  ruokakunnat, jo ih in  kuului väh in tään  
y k si saam e la in e n . N äin o llen  saam e la is ru o k ak u n tiin  kuuluvien  henk ilö iden  m ä ä ­
r ä  ( liite tau lu  11) on su u rem p i (yht. 696 henkilöä) kuin  s a a m e la is te n  k o k o n a ism ää­
r ä  e s im . liite tau lu n  1 m ukaan .

R u o k ak u n ta -a sem a  m ä ä r ite lt i in  vain y k s ity is  ruokakun tiin  kuuluvien  o s a l ta . K a i­
k illa  y k s ity is ru o k ak u n n illa  tu li  o lla  p ääm ies . M uiden ruokakunnan  jä s e n te n  ru o ­
k a k u n ta -a se m a  m ä ä rä tt i in  su h te e ssa  p ääm ieh een . V aihtoehdot o liv a t: pu o liso ,
la p s i, la p se n la p s i , i s ä  ta i  ä i t i ,  m in iä  ta i  vävy, m uu suk u la in en , ko tiapu la inen  ja  
m uu henk ilö .

P ä ä m i e h e k s i  m e rk it ti in  se  h enk ilö , jonka lo m ak k ee lla  an n e ttu jen  tie to je n  p e ­
ru s te e lla  k a tso ttiin  läh innä  o levan  ta lo u d e ll is e s ti  v a s tu u ssa  ru okakunnasta . Y leen ­
s ä  tä m ä  o li lo m ak k ee lla  p ääm ieh ek si ilm o ite ttu  henkilö . P ääm ieh en  ja  p u o l i s o n  
e i ta rv in n u t o lla  n a im is is s a  k esk en ään , vaan p u o liso k si m e rk it ti in  lo m ak k ee lla  i l ­
m o ite ttu  henkilö  s iv ii lis ä ä d y s tä  r iip p u m a tta .

T au lu ssa  10 l a p s e k s i  m ä ä r ite l t i in  0-17 -v u o tia s  henk ilö , jonka ru okakun ta- 
a se m a  o li m uu kuin p ä ä m ie s , p ääm ieh en  puo liso  ta i  ko tiapu la inen .

S osio -ekonom inen  a se m a

Sosio -ekonom inen  luok itus on m uodoste ttu  y h d is tä m ä llä  a m m a tis ta , a m m a tt ia s e ­
m a s ta  ja  e lin k e in o s ta  saad u t tie d o t. T ä rk e in  m uuttu ja  on o llu t a m m a ttia s e m a , 
jo s ta  so s io -ek o n o m in en  luok itus po ikkeaa s iin ä , e t tä  ensinnäk in  a v u s tav a t p e r ­
h e e n jä se n e t lu o k ite llaan  sam aan  ryhm ään  kuin a v u s te tta v a t. E de lleen  y r i t tä jä t  
ja  ty ö n tek ijä t ja o te lla a n  m a a - ja  m e tsä ta lo u d e ssa  to im iv iin  ja  "m u ih in" sek ä  to i ­
m ihenk ilö t työn an ta jan  m ukaan ry h m iin  "v a ltio n  ja  kuntien  to im ih en k ilö t"  ja  "m u u t" . 
M yös am m atillin en  e r ik o is tu n e isu u s  on e r ä s  ry h m itte ly p e ru s te  (ks. l i i te  2 s . 8 6 )

P e rh e
P e rh e e n  m uodostavat h enk ilö t, jo tk a  kuuluvat yh teen  suku la isuuden  ta i  av io liito n  
p e ru s te e l la  ja  a su v a t y h d e ssä . Y ksinäinen  henkilö  on p e rh e is i in  kuulum aton . 
V ä e s tö la sk e n n a ssa  m yös v ihk im ättöm ät p a r i t ,  jo i lla  on la p s ia , k a tso taan  p e rh e ik ­
s i .  V ä e s tö la sk e n n a ssa  käy te tyn  y d in p e rh e k ä s itte e n  m ukaan  p e rh e e s s ä  voi o lla  
k o rk e in taan  k ak si p e rä t tä i s tä  sukupolvea. J o s  ru o k ak u n n assa  on u seam p ia  suku ­
p o lv ia , p e rh e  on m uodoste ttu  n u o rim m a s ta  sukupo lvesta  läh tien . E s im . jo s  ru o ­
k akunnassa  on p ä ä m ie s , poika ja  po janpoika e li s i in ä  on ko lm e sukupolvea, n iin  
p e rh een  m uodostava t poika ja  po janpoika pääm iehen  o lle s s a  p e rh ee tö n . Sam a h en ­
kilö  voi kuulua vain yh teen  p e rh e e se e n .
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S a a m e la isp e rh e is iin  la sk e ttiin  kuu luvaksi a in o a s ta a n  s e l la i s e t  p e rh e e t , jo i s s a  p e r ­
h een  p ä ä m ie s  on s a a m e la is iin  kuuluva t s .  jo s  a in o a s ta a n  puo liso  t a i  la p s e t  ta i  jo ­
ku h e is tä  kuului s a a m e la isv ä e s tö ö n  m u tta  p ä ä m ie s  e i kuulunut, tä l la i s ta  p e rh e ttä  
e i la sk e ttu  s a a m e la isp e rh e e k s i.

S a am e la isp e rh e

P erhe tyypp i

1 ) v anhem m at, joko m o lem m at t a i  jom pikum pi ja  he idän  ta i  hänen n a im a tto m a t 
la p se n sa

2 ) la p se tto m a t av iopuo liso t

V ä e s tö la sk en n assa  käy tetyn  y d in p e rh e -k ä s itte e n  (fam ily  n u c leu s) m ukaan  saad aan  
se u ra a v a t p erh e ty y p it:

1 ) lap se to n  a v io p a r i 1 , ....' . . . , . ? a v io p a r ip e rh e ita
2 ) a v io p a r i, jo lla  la p s ia  j
3) ä it i  ja  hänen  la p se n sa
4) is ä  ja  hänen  la p se n sa

A v io p a rip e rh e is iin  kuu luv iksi on lue ttu  kaikk i p ääm ieh ek si ja  p u o liso k si ilm o ite ­
tu t h en k ilö t, jo illa  on lap s ia  (perhetyypp i 2 ) ja  n a im is is s a  o lev a t p ääm ieh ek si ja  
p u o liso k si ilm o ite tu t henk ilö t (perhetyypp i 1 ).

P e rh e a s e m a
P e rh e a s e m a  luo k itu s ta  käy te tään  e r i  p e rhe tyypp ien  m ä ä r i t tä m is e s s ä .  L uokitus 
on s e u ra a va:

1 ) p ääm ie s
2 ) puo liso
3) la p se t
4) m ih inkään  p e rh e e s e e n  kuu lum attom at

A su inhuoneisto ja  k o sk ev a t tau lu t ja  n i i s s ä  e s iin ty v ä t k ä s i t te e t  

L iite ta u lu t 12-16

A su inhuoneisto  ja  huoneiston  p in ta -a la . A su inhuoneisto  on yk sity isru o k ak u n n an  
a su m ise e n  k äy ttäm ä  huone ta i  huone ry h m ä , joka ra k e n n u s te k n ise s ti on e ro te ttu  
m u is ta  ja  johon on om a s isään k äy n ti u lkoa , p o r ra sk ä y tä v ä s tä  ta i  m u u s ta  s e l la i s e s ­
ta .  H uoneiston p in ta -a la  la sk e ta a n  huone is toa  ra jo it ta v ie n  se in ien  s isä p in n o is ta .

S aam e la isa su in h u o n e is to k si on la sk e ttu  kaikk i s e l la i s e t  a su in h u o n e is to t, jo is s a  
a su u  väh in tään  y k si sa a m e la isv ä e s tö ö n  kuuluva henk ilö . K uitenkin  ta r k a s te l ta e s ­
sa  ko. huo n e is to ja  e s im . h u o n e is to ssa  a su v ien  henk ilö iden  m ukaan ta i  a s u m is t i ­
h ey ttä  la s k e tta e s s a  on o te ttu  m ukaan  kaikk i h u o n e is to ssa  a su v a t henk ilö t.

Huone ja  huoneluku . Huone on la ttia n , katon ja  se in ien  ra jo it ta m a  ikkuna lla  v a - 
ru s te ttu  t i la ,  jonka k e sk ik o rk eu s  on väh in tään  k ak si m e tr iä  ja  jonka la ttia p in ta -  
a la  on väh in tään  s e its e m ä n  n e liö m e tr iä . H uonelukuun s is ä lty y  m yös k e ittiö . 
K e ittiö  on ru o an la itto a  v a rte n  s is u s te ttu  t i la ,  joka  tä y ttä ä  huoneen m ä ä r ite lm ä n . 
K e itto k o m ero a , joka  on a lle  7 m 2;n  su u ru in en  ru o an la itto o n  ta rk o ite ttu  k o m e ro -  
t i la ,  e i lu e ta  huonelukuun. P e lk ä s tä ä n  ty ö tilan a  k äy te ty t huoneet lu e taan  m yös v 
kokonaishuonelukuun. A su m iseen  k äy te tty jen  huoneiden lu k u m ä ä rä s tä  ne  on e r o ­
te ttu .
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V a ru s te e t. H uoneiston v a ru s te ik s i la sk e tt iin  se u ra a v a t: sähkövalo , v es ijoh to , 
v ie m ä ri , W C, k e sk u s lä m m ity s , läm m in  v e s i , am m ee llin en  kylpyhuone, e r i ll in e n  
suihkuhuone ja  y k s ity is sa u n a , joka  o li huoneis ton  y h te y d e ssä  ta i  e r ik se e n . Ns. 
ta lo sau n aa  ei o le  k a tso ttu  y k s ity is sa u n a k s i.

V a ru s te ta so  ta rk o it ta a  s i tä ,  e ttä  ry h m ä ssä  "kylpyhuone" on kaikk i ne a su in h u o ­
n e is to t , jo is s a  on ilm o ite ttu  o levan  kylpyhuone. R yhm ään " k e sk u s lä m m ity s"  s i ­
sä lty v ä t kaikk i ne hu o n e is to t, jo is s a  on k e sk u s lä m m ity s , m u tta  e i kylpyhuonetta . 
R yhm ä "v es ijo h to  + v ie m ä ri"  k ä s i t tä ä  kaikk i ne  h u o n e is to t, jo i s s a  on n äm ä v a ru s ­
te e t ,  m u tta  e i ky lpyhuonetta e ik ä  k e sk u s lä m m ity s tä . M uut h u one is to t kuuluvat 
ry h m ään  "m uu t" .

H a llin ta su h d e . H allin tasuhde m ääräy ty y  huoneiston  h a ltija n  m ukaan . H a llin ta - 
suhde on luok ite ltu  s e u ra a v a s ti :  huoneiston  h a lt ija
- o m is ta a  ta lo n , jo s s a  huoneisto  on,
- o m is ta a  huoneiston  o sak k ee t,
- a su u  h u o n e is to ssa  v irk a -  ta i  ty ö su h teen  n o ja lla ,
-  a su u  v u o k ra la ise n a  (m yös asu n to -o su u sk u n n an  ta lo s s a  asu v a).

A su m is tih e y s . A su m is tih ey s  on huoneis ton  koon ja  s i in ä  a su v ien  henk ilö iden  lu ­
k u m ää rän  välinen  suhdeluku . H uoneiston koko voidaan ilm o itta a  joko huoneluku- 
na ta i  huoneiston  p in ta -a la n a . T ä s s ä  ju lk a is u s sa  o le v is sa  li i te ta u lu is s a  e s i in ty ­
v ä t se u ra a v a t a su m is tih e y ttä  kuvaavat luvut:

A sukka ita  100 huonetta  kohti. Suhdelukua la s k e tta e s s a  e i o le  o te ttu  huom ioon 
s e l la is ia  a su in h u o n e is to ja , jo iden  huoneluku on tu n tem aton  e ik ä  m yöskään  a s u ­
m atto m ia  asu in h u o n e is to ja . Y ksinom aan  ty ö tilan a  k äy te tty jen  huoneiden m ä ä rä  
on vähennetty  huoneluvusta . T a u lu ssa  12 on k ä y tö s sä  k ak si n o rm ia : n o r m i  1 
ta rk o it ta a ,  e ttä  k e ittiö  la sk e ta a n  m ukaan huonelukuun ja  n o r m i  2 , e ttä  k e ittiö tä  
e i la sk e ta  m ukaan huonelukuun.

A h taa s ti a su tu t a su in h u o n e is to t. A su inhuoneisto  on a h ta a s ti a su ttu , jo s  s iin ä  
asu u  enem m än  kuin k ak si henk ilöä  huonetta  kohden. A h taa s ti a su v ia  h en k ilö itä  
ovat s i i s  n e , jo iden  k ä y tö s sä  on vähem m än kuin  0. 5 huonetta  henkeä  kohden.

P in ta -a la  (m2 ) henkeä kohden. V ain p in ta -a la lta a n  tunnetu t v a k in a ise s ti a su tu t 
h u o n e is to t on o te ttu  huom ioon. Y ksinom aan  ty ö tilan a  käy te tty jen  huoneiden p in ta - 
a la a  e i la sk e ttu  m ukaan k esk ia rv o o n .

A su inhuoneis to ja  koskevat k ä s i tte e t on ta rk e m m in  se lv ite tty  ju lk a is u s sa  "A sun to ­
k an ta"  o sa  V.

T alo tyypp i. R akennukset on v ä e s tö la sk e n n a ssa  ja e ttu  p ä ä a s ia ll is e n  käy tön , t s .  
sen  m ukaan m ih in  su u r in ta  o saa  rakennuksen  kaikk ien  k e r ro s te n  y h te e n la sk e tu s ta  
p in ta -a la s ta  k äy te tään  kah teen  pääry h m ään : a su in rak en n u k se t ja  m uut rak en n u k ­
se t . A su in rak en n u k se t ja e ta a n  l is ä k s i  tyyp in  m ukaan s e u ra a v a s ti :

P ien ta lo  = 1 -2  asu inhuone is ton  asu in rak en n u s .
R iv ita lo  = a su in ra k e n n u s , jo s s a  on väh in tään  ko lm e y h teen rak en n e ttu a  a s u in ­

huo n e is to a , jo tka  s i ja i ts e v a t v ie re ty s te n  ja  jo ih in  on s isään k äy n ti 
su o raan  u lkoa.

Muu a su in rak en n u s  = m m . k e r ro s ta lo  ja  a su n to la .

Muut rak en n u k se t sek ä  m uut rak en n u s la sk en taan  liit ty v ä t k ä s i t te e t  on ta rk e m m in  
m ä ä r ite l ty  ju lk a is u s s a  "R akennuskan ta , l i ik e -  y m s . hu o n e is to t"  o sa  X.



TAULUKOHTAISIA
HUOMAUTUKSIA

L iite ta u lu is ta  ovat ju lk a is u s sa  o lev ien  a lu e id en  l i s ä k s i  s a a ta v is s a  T ila s to k e sk u k ­
s e s ta  m a k su llis in a  valokopioina tied o t s e u ra a  v iita  a lu e ilta :

L iite tau lu n  n:o

Ju lk a is u s s a  A rk is to s s a  A lue

3 063 S S aam ela iskunna t
6 024 S S aam ela isk u n n a t 1)
7 029 S S aam ela iskunna t
9 122 S S aam ela iskunna t

12 132 S S aam ela iskunna t

^  A rk is to s s a  o le v a s sa  k ap p a le e ssa  on l i s ä k s i  sa a m e la isv ä e s tö  s iv iilisääd y n  
m ukaan.
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INLEDNING
E nlig t fo lk räk n in g slag en  av  den 8 a p r i l  1938 (154/38) f ö r r ä t ta s  v a r t  tionde  â r  en 
a llm än  fo lk räkn ing  och d ä r t i l l  a n s lu ten  b o s ta d s -  och  fa s tig h e ts rä k n in g  i h e la  r ik e t. 
D en fö r s ta  fo lk räkn ingen  e n lig t denna lag  fö r rä t ta d e s  å r  1950 och  den  a n d ra  å r  
1960. I stöd  av fo lk räk n in g sfö ro rd n in g en  (128/70) av  den 20 fe b ru a r i  1970 b e s tä m ­
de S ta tis tik c e n tra le n  a tt  tidpunk ten  fö r  den t r e d je  fo lk räkn ingen  sk u lle  v a ra  den 
3 1 .1 2 .1 9 7 0 , dock s å , a t t  den a d m in is tra t iv a  reg ion indeln ingen  sk u lle  v a ra  en lig t 
den  1 .1 .1 9 7 1 .

F o lk räkn ingen  ä r  en  undersökn ing  om  den  i F in land  vid räk n in g stid p u n k ten  s ta d ig ­
v a ran d e  b o sa tta  befo lkn ingens, fa m il je rn a s  och  h u sh å llen s  a n ta l ,  och  s t ru k tu r .  
M ed h jä lp  av  den t i l l  undersökn ingen  an slu tn a  b o stad sräk n in g en  u tre d s  b o s ta d sb e ­
s tå n d e ts  s to r le k  och  s t ru k tu r  sa m t befo lkn ingens b o s tad sfö rh å lla n d en . F a s t ig h e ts -  
räk n in g en s uppgift ä r  a t t  ge in fo rm atio n  om  byg g n ad sb es tån d e t, a f f ä r s - ,  a n s ta l t s - ,  
k o n to rs -  och a n d ra  dy lika  lo k a le r  sa m t om  bebyggda fa s tig h e te r .

F ö re  d e s s a  h e la  r ik e t  o m fattande fo lk räk n in g a r, v ilka fö r r ä t t a ts  m ed e ls  o m ed e l­
b a ra  fö r frå g n in g a r , h a r  sedan  å r  1749 u tre d n in g a r  om  befo lkn ingens m ängd och 
s t ru k tu r  u tfö r ts  p å  b a se n  av  b e fo lk n in g s re g is tre n . F r .o .m .  å r  1880 fö re to g s  en 
dy lik  in v en te rin g  v a r t  tionde  å r ,  v a rfö r  den s ta t is t ik  som  g ru n d a r  s ig  på  d e s s a  
k a lla s  d e c e n n ie s ta tis t ik . D essu to m  h a r  fo lk räk n in g a r fö re ta g its  genom  d ire k ta  
fö r frå g n in g a r  i  v is s a  s tö r r e  s tä d e r  och kö p in g ar a ll ts e d a n  å r  1870.

P lan e rin g en  av  den fo lk räkn ing  so m  sku lle  fö r r ä t ta s  i s lu te t av  å r  1970 p å b ö r ja ­
d es å r  1967. I egenskap  av  v e rk s tä lla n d e  m yndighet sv a ra d e  S ta tis tik c e n tra le n  fö r  
det p ra k tisk a  p la n e r in g sa rb e te t . De a llm än n a  p r in c ip e rn a  i fo lk räkn ingen  fö l je r  
de in te rn a tio n e lla  rek o m m en d a tio n e rn a . F in land  h a r  m ed v e rk a t i u ta rb e ta n d e t av  
d e s s a  p r in c ip e r  genom  a t t  d e lta  i  s a m a rb e te t  inom  F ö re n ta  N a tio n e rn as  E ko n o m is­
ka K om m ission  fö r  E u ro p a . *)

SAMEUNDERSÖKNINGENS
BAKGRUND

Vid fo lk räkn ingen  1970 användes p e rso n sig n u m  (soc ia lskyddssignum ) fö r  fö r s ta  
gången. A nvändningen av  d e tta  signum  g jo rd e  d e t även  m ö jlig t a t t  u n d e rsö k a  
F in lands m in o r i te te r , s a m e rn a  och  z ig en a rn a , u tgående f rå n  fo lk räkn ingens upp­
g if te r .

In itia tiv e t t i l l  u tfö ran d e t av  p rim äru n d e rsö k n in g en  g jo rd e s  vid de t N ord iska  sa m e -  
r å d e ts  s e s s io n  i K autokeino å r  1959. P rim ä ru p p g if te rn a  om  F in lan d s  sam eb e fo lk ­
n ing  in sa m la d e s  genom  a t t  in te rv ju a  "v a r je  in v ån a re  inom  sa m e o m rå d e t. av  v ilk as  
f ö r ä ld r a r ,  f a r -  e l l e r  m o r fö rä ld ra r ,  någon h a r  e l l e r  h a r  h aft s a m isk a  so m  s i t t  
f ö r s ta  s p r å k " . I sam band  m ed in te rv ju n  fö rek o m  n å g ra  p e r s o n e r  v ilka  en lig t den 
a llm än n a  uppfattn ingen  v a r  s a m isk a , m en  av  v ilk a s  f ö r ä ld ra r ,  f a r -  e l le r  m o r fö r ­
ä ld r a r  ingen hade lä r t  s ig  sa m isk a  som  s i t t  fö r s ta  sp rå k . D ä rfö r  g jo rd e s  fö ljan ­
de t i l lä g g  i defin itionen  av  s a m e r : " En p e rso n , som  lä r t  s ig  sa m isk a  som  fö r s ta  
sp rå k , a n s e s  v a ra  sa m e " . M ed sa m e o m rå d e t a v se s  d e t o m rå d e  so m  a v g rä n s a ts  
av  k o m m ittén  fö r  s a m e frå g o r  och t i l l  d e tta  h ö r  E nontek iö , E n a re  och  U tsjok i kom ­
m u n e r sa m t de n o rd lig a s te  d e la rn a  av  K ittilä  och Sodankylä. (Se S ta tis tisk a  ö v e r­
s ik te r  N r 7 /1968).

1) C onference of European S ta tistic ians , Economic Com m ission fo r Europe,
S tatistical S tandards and Studies - Nr 13 och 15.
United N ations, New York 1969.



Som e tt re s u l ta t  av  in te rv ju n  in sa m la d e s  från  if rå g a v a ra n d e  o m rå d e  u p p g if te r  om  
sam m an lag t 3852 p e rs o n e r ,  v ilka lä r t  s ig  sa m isk a  som  fö r s ta  sp rå k  e l l e r  v ilkas 
fö r ä ld ra r ,  f a r -  e l l e r  m o r fö rä ld ra r  lä r t  sig  sa m isk a  som  fö r s ta  sp rå k . R eg ionalt 
fö rd e lad e  s ig  d e s s a  p e r s o n e r  en lig t fö ljande: E nontekiö  402, E n a re  2213, K itt i­
lä  9, Sodankylä 220 och U tsjok i 1008. Då en d ast 9 s a m e r  p å trä ffa d e s  i K ittilä , 
räk n a d e s  K ittilä  in te  som  sam e o m rå d e . Ö ver de å te rs tå e n d e  fy ra  ko m m u n ern as 
s a m e r  (in a lle s  3843 å r  1962) u p p g jo rdes en s .k .  sam efö rteek n in g . U ppg ifterna  i 
denna sam efö rteek n in g  u tg ö r sam eu n d ersö k n in g en s p r im ä rm a te r ia l .  F ö rteck n in g en  
u p p d a te rad es  m ed  h jä lp  av  u p p g ifte r om  b e fo lk n in g s rö re lse n  s å  a t t  de m o tsv a ran d e  
s itu a tio n en  den 3 1 .1 2 .1 9 7 0 . M .a .o .  a v läg sn ad es  de  av lidna  u r  fö rteckn ingen  och 
de födda t i l lä d e s  t i l l  fö r teckn ingen , som  innehöll fö ljande  u p p g ifte r:

nam n boningsko m m un
kön fö r s t  in lä rd a  sp rå k e t
p e rso n sig n u m  gruppsignum
födelsekom m un b a rn  s a m is k t /e j  sa m isk t
c iv ils tån d  fad e rn s  och  m o d ern s boningskom m un e f te r  1962

H örandet t i l l  sam ebefo lkn ingen  d e fin ie ra d e s  e n lig t fö ljande sch em a:

M ed h jä lp  av  den u p p d a te rad e  fö rteck n in g en s p e rso n s ig n a  fö r så g s  s a m e rn a  i fo lk - 
r ä k n in g sm a te r ia le t m ed  o vandefin ie rade  g ru p p s ig n a , som  u tn y ttja ts  vid u p pgö ran ­
d e t av  sa m e ta b e lle rn a  i denna pub likation . P e r s o n e r ,  v a rs  g ruppsignum  ä r  1 h a r  
dock in te  m ed tag its .

D enna pub likation  in n e h å lle r  så le d e s  u p p g if te r  om  in a lle s  3936 s a m e r  inom  sa m e -  
o m rå d e t sa m t om  sa m e h u sh å ll, - f a m il je r  och -b o s tä d e r . E n lig t fo lk räkn ingen
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u p pgår a n ta le t s a m e r  i h e la  lan d e t t i l l  sam m an lag t 4409 p e r s o n e r ,  av  v ilka  3936 
bodde inom  E nontek iö , E n a re , Sodankylä och U tsjok i k o m m uner vid rä k n in g s tid - 
punkten. En del av  s a m e rn a  h a r  så le d e s  f ly tta t b o r t  f rå n  sa m e o m rå d e t sedan  å r  
1962 (se  ta b e ll A s .  34)

E n lig t g ru p p s ig n e t fö rd e lad e  s ig  s a m e rn a  på  sam ek o m m u n ern a  på  fö ljande s ä t t :

E nontekiö  E n a re  Sodankylä U tsjok i

S am iska  s om  huv u d sp råk  uppgavs vid fo lk räkn ingen  av  sam m an lag t 2240 p e r s o n e r  
(se del I, b ila g e ta b e ll 4). M ed huvudsp råk  a v s e s  i sak  d e tsam m a  som  u ttry c k e t 
eg e t sp rå k  i sp råk lag en . P å  fråg eb lan k e tten  gavs d e ssu to m  d ire k tiv e t "U ppge i 
o sä k ra  fa ll vilken sp råk g ru p p  Ni n ä rm a s t a n s e r  E r  t i l lh ö ra " .  U ppgiften om  huvud­
sp rå k  b e r o r  så le d e s  in te  av  h ö ran d e t t i l l  sam ebefo lkn ingen , u tan  h u v u d sp råk e t ä r  
det sp rå k  v a r  och en u p p g er v id  fo lk räkn ingen  som  s i t t  huvudsp råk . Av sam ekom - 
m u n e rn as  s a m e r  uppgav sam m an lag t 4 9 .3  % d. v. s . 1927 p e r s o n e r  sa m isk a  som  
s i t t  huvudsp råk  (se b ila g e ta b e ll 1 s . 47 )

T id ig a re  fo lk räk n in g a r

U r fo lk räk n in g a rn a  1950 och 1960 kan  om  sa m e rn a  en d ast e rh å l la s  u p p g if te r  som  
g ä l le r  huvudsp råk . V id 1950 å r s  räkn ing  löd fråg an : "D et sp rå k  som  Ni t a l a r  b ä s t . 
Uppge i o sä k ra  fa ll v ilken  sp råk g ru p p  Ni n ä rm a s t  a n s e r  E r  t i l lh ö ra " . Å r 1950 a n ­
såg  så lunda sam m an lag t 2370 p e r s o n e r  a t t  de  v a r  s a m isk s p rå k ig a .

V id 1960 å r s  fo lk räkn ing  m o tsv a ra d e  fråg an  om  h uvudsp råk  1970 å r s  fo lk räkn ing . 
H ärv id  uppgav sam m an lag t 1368 p e r s o n e r  sa m isk a  som  s i t t  huvu d sp råk . (Å r 1970 
2240 se  ovan).

B E G R E P P  OCH D EFINITIO NER SOM 
FÖREKOMM ER I TA BELLERNA

T a b e llb ila g o r  1 -2

N ä rin g s g re n s s tru k tu re n  a v s e r  jo r d -  och  sk o g sb ru k e ts , in d u s tr in s  och s e rv ic e -  
n ä r in g a rn a s  p ro c e n ta n d e la r  av h e la  den y rk e s v e rk sa m m a  befo lkn ingen  m ed  tio  
p ro c e n ts  n ogg rannhe t. T . ex. ta le t  134 b e ty d e r , a t t  andelen  v e rk sa m m a  inom  jo rd -  
och sk o g sb ru k  av  h e la  den y rk e s v e rk sa m m a  befolkningen ä r  10. 0 - 1 9 .9 % .  Inom 
in d u s tr in  (g ru v d rif t, e l - ,  g a s -  och  v a tte n fö rsö rjn in g  sam t b y g g n ad sv e rk sam h e t 
m ed räknade) v e rk a r  3 0 .0  - 3 9 .9  % av  de y rk e s v e rk sa m m a  och inom  s e rv ic e n ä r in g ­
a rn a  (m ed räk n a t handel och sa m fä rd s e l)  4 0 .0  -  49. 9 %.
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H uvudspråk . E n lig t a n v isn in g a rn a  sk u lle  i o s ä k ra  fa ll uppges v ilken  sp råk g ru p p  
m an  an så g  s ig  t i l lh ö ra .  M ed h u v u d sp råk  a v s e s  i sak  d e tsam m a  som  m ed  s p r å k ­
lag en s (2 .6 .1 9 2 2 /1 4 8 ) u ttry c k  p e rso n e n s  "e g e t sp rå k " .

Skolbildning. De som  av lag t studen texam en  in g å r  in te  b land  dem  som  genom gått 
m e llan sk o la .

M ed " h e m sk illn a d " a v s e s  en d ast d o m sto lu ts lag  fa s ts tä lld  h em sk illn ad .

T a b e llb ila g o r 3 -7  

Y rk e s  v e rk sam h e t

M ed y rk e s v e rk sa m m a  p e rs o n e r  a v s e s  p e r s o n e r ,  som  vid räk n ingstidpunk ten  u t­
fö r t in k o m stb rin g an d e  a rb e te  u n d e r m in s t h ä lften  av  b ra n c h e n s  n o rm a la  a rb e ts t id  
och fö r  d e tta  a rb e te  e rh å l l i t  e r s ä ttn in g  an tingen  i p e n g a r e l l e r  n a tu ra . T il l  de y r ­
k e sv e rk sa m m a  rä k n a s  s å le d e s , fö ru to m  lö n ta g a re , både  fö re ta g a re  och  s . k .  m ed ­
h jä lpande  fa m ilje m e d le m m a r, som  fy l le r  ovannäm nda d e fin itio n . R ä k n in g stid ­
punkten a v s e r  " fö rh å llan d en a  1 .1 .1 9 7 1 " . En m e ra  d e ta l je ra d  defin ition  av  y r k e s ­
v e rk sa m h e te n  in g å r  i del DC "Y rk e  och  so c ia ls tä lln in g "  i fo lk räk n in g en s p u b lika- 
t io n s s e r ie .

N ä rin g sg ren  (ISIC)

Y rk e sv e rk sa m m a  p e rs o n e rs  n ä r i n g s g r e n  b e s tä m s  av  a rb e ts g iv a re n s  e l l e r  
d e t egna fö re ta g e ts  b ra n c h . A lla  p e r s o n e r  på  sam m a a rb e ts p la ts  h a r  sam m a 
n ä r in g sg re n  o a v se tt y rk e . P e r s o n e rn a s , so m  v a r  s y s s e ls a t ta  u n d e r u n d e rsö k - 
n in g sv eck an , n ä r in g sg re n  b e s tä m d e s  på sam m a s ä t t  av  d åv a ran d e  a rb e ts g iv a re n s  
e l l e r  fö re ta g e ts  b ra n c h . N ä r in g s g re n sk la s s if ic e r in g e n  och k la s s if ic e r in g s p r in ­
c ip e rn a  h a r  å te rg e tts  m e ra  d e ta l je r a t  i del II "N ä rin g sg re n  och y rk e s tä lln in g " .

Y rk es tä lln in g

Y rk estä lln in g en  b e s tä m s  u tgående f rå n  u p p g if te r om  y rk e  och  n ä r in g sg re n . Y rk e s -  
s tä lln in g sg ru p p e rin g en  fö l je r  F ö re n ta  N a tio n e rn as  rek o m m en d a tio n e rn a  *) och  a v ­
v ik e r  f rå n  d e s s a  en d ast d ä r i  a t t  lö n tag a rn a  (em ployees) h a r  up p d e la ts  p å  funk tio ­
n ä r e r  och  a rb e ta r e .

1 . F ö r e t a g a r e  ä r  p e rs o n , v ilken som  huvudyrke d r iv e r  ekonom isk t fö re ta g , o d la r  
egen e l l e r  a r r e n d e ra d  jo rd b ru k s lä g e n h e t e l le r  ä r  f r i  y rk e s u tö v a re . F ö re ta g a rn a  
in d e las  i a rb e ts g iv a re  och e n sa m fö re ta g a re  b e ro en d e  på om  de a v lö n a r  a rb e ts k ra f t  
e l l e r  e j.

A v äk ta  m a k a r , v ilka v e rk a r  som  fö re ta g a re  inom  sam m a  fö re ta g , t .  ex . en  jo r d ­
b ru k s lä g e n h e t, rä k n a s  den ena som  fö re ta g a re  och  den a n d ra  som  m edh jä lpande 
fam iljem ed lem . Om de i s tä l le t  v e rk a r  som  fö re ta g a re  i o lik a  fö re ta g , räk n as  
båda so m  fö re ta g a re . P e rs o n  s läk t m ed  fö re ta g a re n  i ra k t uppstigande e l l e r  n e d ­
stigande  led , rä k n a s  som  m edh jä lpande fam iljem ed lem  och  in te  som  lö n tag a re . 
D ä rem o t kan syskon  v a ra  lö n ta g a re  i fö rh å lla n d e  t i l l  v a ra n d ra  e l l e r  fu n g era  som  
fö re ta g a re  inom  sam m a fö re tag .

^  European Recom m endations fo r the 1970 Population C ensuses.
United Nations ST/CES/13 New York, 1969.
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2. Som f ö r e t a g s l e d a r e  o c h  f u n k t i o n ä r e r  k la s s if ic e r a s  såd an a  p e r s o n e r
i ledande s tä lln in g  inom  fö re ta g , a n s ta l te r  och o rg a n is a tio n e r  som  s v a r a r  fö r  
v e rk sam h e ten  och re s u lta te n  sa m t p e r s o n e r  som  u tfö r  ö v rig a  t i l l  v e rk sam h e ten  
an s lu tn a , huvudsakligen  e j- fy s is k a  u p p g ifte r. T y p isk a  fu n k tio n ä rsg ru p p e r ä r  
k o n to rs -  och  fö r sä ljn in g sp e rso n a l, u tb ildade  p e r s o n e r  inom  u tb ildn ing  och s ju k ­
v å rd , k o n d u k tö re r och ö v rig a  p e r s o n e r  som  b e tjä n a r  a llm än h e ten .

3. Som a r b e t a r e  rä k n a s  såd an a  lö n ta g a re  som  jo r d -  och sk o g s b ru k sa rb e ta re
sam t ick e  y rk esk u n n ig a  p e r s o n e r  och  såd an a  fack - och s p e c ia la rb e ta re  som  u t­
fö r  huvudsakligen  k ro p p s lig t a rb e te .

4 . M ed m e d h j  ä l p a n d e  f a m i l j e m e d l e m m a r  a v s e s  p e r s o n e r ,  som  b is tå r
någon av  h u sh å lle ts  m e d le m m a r i dennes y rk e  e l l e r  befa ttn in g  u n d e r m in s t h ä lf t­
en av  b ra n c h e n s  n o rm a la  a rb e ts t id .

I y rk e s tä lln in g sg ru p p e rin g e n  ö v e r  h e la  hefolkningen räk n as  p e n s io n ä re r  och v å rd -  
ta g a re  i a n s ta lt  s a m t s tu d e ran d e  som  h ö r  t i l l  s in a  f ö r ä ld ra r s  h u sh å ll, lik so m  d e s ­
s a s  fa m ilje m e d le m m a r t i l l  g ruppen  s j ä l v s t ä n d i g a  y r k e s l ö s a .  Ö vriga  
fa m ilje m e d le m m a r sa m t s tu d e ran d e  som  h ö r  t i l l  s in a  fö r ä ld ra r s  h u sh å ll e r h å l le r  
sam m a y rk e s tä lln in g  som  sina  f ö r s ö r ja r e .

H uvudsaklig  in k o m stk ä lla

E n lig t F ö re n ta  N a tio n e rn as  rek o m m en d a tio n e r d e f in ie ra s  som  huvudsak liga  in ­
k o m s tk ä llo r  fö rv ä rv s a rb e te ,  pen sio n , k a p ita l, annan  p e rs o n s  in k o m st e l l e r  f ö r ­
m ögenhet sa m t lå n , u n d e rs tö d  och s tipend ium . D et a lte rn a t iv  som  u n d e r å r  1970 
g e tt den s tö r s ta  inkom sten  sk u lle  uppges på b lan k e tten . Som fö rv ä rv s in k o m s te r  
rä k n a s  lö n e - och  fö re ta g a rin k o m s t, a rv o d en , h o n o ra r ,  p ro v is io n e r , d r ic k sp e n g a r , 
n a tu ra fö rm å n e r , ta n tie m  i sam band  m ed lön , fö r fa tta re s  del i  b o k fö rsä ljn in g s in ­
t ä k te r  sa m t ö v rig a  in k o m s te r  fö r  u tfö rt a rb e te .  Som u n d e rs tö d  av  s ta t  e l l e r  k om ­
m un, lån  och stipend ium  k la s s if ic e r a s  även a rb e tlö sh e tsu n d e rs tö d , so c ia lh jä lp , 
fa m ilje b id ra g  och b a rn b id ra g . K ap ita l d e f in ie ra s  som  b e s p a r in g a r , r ä n to r ,  d iv iden- 
t e r  h y re s in k o m s te r , ro y a ltie s  och inkom st av  liv fö rs ä k r in g . U n d e rh å llsb id rag  å t 
f rå n sk ild  h u s tru  h ö r  t i l l  g ruppen  'an n an  p e rs o n s  inkom st e l l e r  fö rm ö g e n h e t '.  Då 
en p e rs o n  uppgivit f le ra  huvudsak liga  in k o m stk ä llo r , valde m an  en av  d e s s a  en lig t 
fö ljande  p re f e re n s sk a la : 1 ) fö rv ä rv s a rb e te ,  även m edh jä lpande fa m ilje m e d le m s,
2) pen sio n , 3) u n d e rs tö d  av  s ta t  e l l e r  kom m un, lån  e l l e r  s tip en d iu m , 4) k a p ita j-  
b e s p a r in g a r ,  r ä n to r  och 5) annan  p e rs o n s  in k o m st e l l e r  fö rm ögenhet.

S o c ia ls tä lln in g

S o c ia ls tä lln in g sk la ss if ic e r in g e n  ä r  fö ljande:

I F ö re ta g s le d a re  och ö v rig a  h ög re  fu n k tio n ä re r  sa m t jo rd b ru k a re  m ed  m in s t 50 ha 
odlad jo rd .

II L äg re  fu n k tio n ä re r , sm å fö re ta g a re  och  jo rd b ru k a re  m ed m in s t 1 5 .0  - 49. 9 ha 
od lad  jo rd .

III F a c k -  och  s p e c ia la rb e ta re  sa m t jo rd b ru k a re  m ed  5 . 0 -  14. 9 h a  odlad  jo rd .

^  European Recom m endations for the 1970 Population C ensuses.
United Nations ST/CES/13 New York, 1969.
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IV Icke fa c k - e l l e r  s p e c ia la rb e ta re ,  jo r d -  och s k o g s b ru k sa rb e ta re , v å rd ta g a re  i a n ­
s ta l t ,  sm å b ru k a re  (å k e ra re a l u n d e r  5 ha) och  p e n s io n ä re r ,  v ilkas tid ig a r e  y rk e  
ä r  okänt.

S o c ia ls tä lln in g sk la ss if ic e r in g e n  h a r  n ä rm a re  b e s k r iv its  i del IX "Y rk e  och s o c ia l­
s tä lln in g " .

U tbildning
I fo lk räkn ingen  h a r  som  u tb ildn ing  rä k n a ts  såd an a  vid räkn ingstidpunk ten  s lu tfö r ­
da u tb ild n in g sp e rio d e r, som  v a ra t m in s t sex  m ån ad e r.

U tanfö r räkn ingen  läm nades o c k så  u tb ildn ing  e rh å l le n  vid b re v in s ti tu t  sam t a r b e ta r -  
och m e d b o rg a rin s ti tu t .

F ack lig t o d if fe re n tie ra d  u tb ildn ing

I fo lk räkn ingen  h a r  u tb ildn ingen  in d e la ts  i tv å  huvudgrupper.

1 ) fack lig t o d if fe re n tie ra d  d. v. s .  a llm än b ild an d e  och
2 ) fack lig t d if fe re n t ie ra d  d. v. s . eg en tlig  y rk esu tb ild n in g .

S åsom  a llm än b ild an d e  u tb ildn ing  rä k n a s  m e lla n sk o l-  och stu d en tex am in a  sa m t 
ex am in a  av lagda vid fo lkhögsko lo r och fo lk ak ad em ie r.

Y rk esu tb ild n in g

M ed y rk e su tb ild n in g  a v s e s  fö rb e red an d e  u tb ildn ing  fö r e tt  v is s t  y rk e  e l l e r  en  v is s  
uppgift e l l e r  m o tsv a ra n d e  sp ec ia lu tb ild n in g . D ylika ä r  exam ina  av lagda v id  u n iv e r­
s i te t  och  hö g sk o lo r s a m t exam ina  av lagda i sk o lo r  och in s ti tu t v ilka g e r  y r k e s ­
u n d e rv isn in g  fö r  o lik a  o m råd en . Även y rk e s -  och  s y s s e ls ä t tn in g s k u rs e r  h a r  a n ­
s e t ts  v a ra  y rk e su tb ild n in g  om  de h a r  v a ra t m in s t sex  m ån ad e r.

U tb ild n in g sk la ss if ic e rin g en  h a r  n ä rm a re  b e s k r iv its  i del VII A "U tb ildn ing". 

T a b e llb ila g o r  8-11

H ushå ll. E tt h u sh å ll b e s tå r  av  fa m ilje m e d le m m a r och a n d ra  p e r s o n e r  m ed 
g em en sam  b o stad  och g em en sam t k o s th å ll. M ed h u sh å ll a v s e s  en d ast s . k .  p r iv a t­
h u sh å ll. D efin itionen  ö v e re n s s tä m m e r  m ed F ö re n ta  N a tio n e rn as  rek o m m en d a tio n ­
e r  *)• Ä ven p e r s o n e r  i in te m a t ,  a rb e ta rb a ra c k e r  och på  fa r ty g , lik so m  b o s ta d s ­
lö sa  och  u tr ik e s  b o s a t ta , b ild a r  p r iv a th u sh å ll. P e r s o n e r  so m  v is ta s  i a n s ta l te r ,  
t .  ex . fö r  e rh å lla n d e  av  v å rd , o f ta s t m ed  g em en sam t k o s th å ll, in g å r  ick e  i h u sh å ll­
en . D ylika a n s ta l t e r  ä r  t .  ex . å ld r in g s - ,  sk o l-  och b a rn h e m  sa m t fä n g e lse r .

E n n o g g ran n a re  defin ition  på  hu ru v id a  en p e rso n  sk u lle  rä k n a s  så so m  ti llh ö ra n d e  
p riv a th u sh å ll e l l e r  så so m  tillh ö ra n d e  a n s ta ltsh u sh å ll in g å r  i del VI "H u sh å llen s  
s t ru k tu r " .

^  European Recom m endations fo r the 1970 Population C ensuses.
United Nations ST/CES/13 New York, 1969.
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Sam ehushåll a v s e r  a lia  de h u sh å ll, t i l l  v ilka m in s t en sa m e  h ö rd e . Sålunda 
p e rs o n e rn a s  a n ta l h ö ran d e  t i l l  s a m e h u sh å ll (tabe llb ilaga) ä r  s t ö r r e  (in a lle s  696 
p e rs o n e r)  än s a m e rn a s  to ta la n ta l t .  ex. e n lig t ta b e llb ila g a

S tälln ing  i h u sh å lle t d e fin ie ra s  en d ast fö r p e r s o n e r  ti llh ö ra n d e  p r iv a th u sh å ll.
V a rje  h u sh å ll sk a ll ha en huvudm an. Ö vriga h u sh å llsm e d le m m a rs  s tä lln in g  i h u s ­
h å lle t b e s tä m d e s  i re la tio n  t i l l  huvudm annen . A lte rn a tiv e n  v a r: m ake e l l e r  m ak a , 
b a rn , b a rn b a rn , m o r  e l l e r  f a r ,  s v ä rd o tte r  e l l e r  - s o n , annan  släk tin g , h em b iträd e  
och annan  p e rso n .

Den p e rso n  som  e n lig t b lan k e tten s  u p p g if te r n ä rm a s t  a n så g s  b ä ra  d e t ekonom iska 
a n s v a re t  fö r  h u sh å lle t an teck n ad es som  h u v u d m a n .  I a llm än h e t v a r  d e t sam m a 
p e rso n  som  på  b lan k e tten  uppg iv its  som  huvudm an. H uvudm an och m a k a / m a k e  
behövde in te  v a ra  s in se m e lla n  g ifta  u tan  en p e rso n  an teck n ad es en lig t b lan k e tten s  
u p p g if te r som  m aka  e l l e r  m ake o b eroende  av  c iv ils tån d .

I ta b e lle n  10 b a r n  d e fin ie ra d e s  so m  en 0-17 - å r ig  p e rs o n , v a r s  s tä lln in g  i h u s­
h å lle t v a r  annan  än huvudm an, huvudm annens m ak a /m a k e  e l l e r  h em b iträ d e .

S oc io -ekonom isk  s tä lln in g

Den so c io -ek o n o m isk a  k la s s if ic e r in g e n  h a r  u p p g jo rts  genom  a t t  k o m b in e ra  upp­
g if te r  om  y rk e , y rk e s s tä l ln in g  och  n ä r in g sg re n . V id uppgörandet av den  so c io - 
ekonom iska  k la s s if ic e r in g e n  h a r  som  v ik tig a s te  v a ria b e l b e tr a k ta ts  y rk e s s tä l ln in g -  
en , f rå n  vilken den so c io -ek o n o m isk a  k la s s if ic e r in g e n  a v v ik e r  d ä r i  a t t ,  fö r  det 
f ö r s ta ,  m edh jä lpande fa m ilje m e d le m m a r in fö re s  i sam m a g rupp  som  de p e r s o n e r  
de b i t r ä d e r .  V id a re  in d e la s  fö re ta g a re  och  a rb e ta r e  i såd an a  som  a r b e t a r  inom  
jo r d -  och sk o g sb ru k  och i "ö v r ig a " . Även fackutb ildn ing  u tg ö r  en k la s s if ic e r in g s -  
g rund  (se  b ilaga  2 s .  8 6 )

F am ilj
En fam ilj b e s tå r  av  p e r s o n e r  som  h ö r  ihop på  grund  av  s läk tsk ap  e l l e r  äk tenskap  
och som  b o r  ti l ls a m m a n s . En en sam ståe n d e  p e rso n  h ö r  in te  t i l l  någon fam ilj.
I fo lk räkn ingen  b eak ta s  även ovigda p a r  m ed  b a rn  som  fa m il je r .  E n lig t de t k ä rn ­
fam ilj eb eg rep p  so m  an v än ts  i  fo lk räkn ingen  kan  en  fam ilj b e s tå  av  h ö g st tv å  på  
v a ra n d ra  fö ljande g e n e ra tio n e r . Ifa ll h u sh å lle t b e s tå r  av  f le ra  g e n e ra t io n e r , h a r  
fam iljen  b ild a ts  u tgående från  den y n g sta  g en e ra tio n en . Gm h u sh å lle t t .  ex . o m ­
fa t ta r  huvudm an, son och so n so n , rä k n a s  in te  h e ia  h u sh å lle t som  en fam ilj e m e ­
dan d e t b e s tå r  av  t r e  g e n e ra tio n e r . I dy lika fa ll u tg ö rs  fam iljen  av  sonen  och  son ­
sonen  m edan  huvudm annen ä r  u tan  fa m il j .

Sam efam ilj

Som sa m e fa m ilje r  räk n ad es  en d ast sådana  fa m il je r ,  i v ilka fam iljen s  huvudm an 
h ö r  t i l l  sam ebefo lkn ing . D. v. s . om  b a ra  m a k a /m a k e  e l l e r  b a rn  e l l e r  någon av  
dem  h ö rd e  t i l l  sam ebefo lkn ing , m en  in te  huvudm annen, en  sådan  fam ilj räk n ad es  
in te  som  sa m e fa m ilj.
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F am ilje ty p
1 ) f ö r ä ld r a r  e l l e r  fö r ä ld e r  m ed  og ifta  b a rn
2 ) b a rn lö sa  m a k a r

E n lig t fo lk räkn ingens k ä rn fam ilj sb eg rep p  (fam ily  n u c leu s) e rh å l le s  fö ljande fa m il je ­
ty p e r :

1 ) m a k a r  u tan  b a rn  } m a n -h u s tru  - f a m il je r
2) m a k a r  m ed  b a rn  J
3) m o r  och  b a rn
4) f a r  och  b a rn

Sam tliga  p e r s o n e r  v ilka på  b lan k e tten  uppg iv its  som  huvudm an och  m aka  m ed  b a rn  
(fam ilje typ  2 ) sa m t g ifta  p e r s o n e r  v ilka  uppg iv its  som  huvudm an och  m aka (fam ilje ­
typ  1 ) h a r  rä k n a ts  så so m  ti llh ö ra n d e  m a n -h u s tru  - f a m il je r .

S tä lln ing  i  fam iljen

K la ss if ic e r in g e n  av  s tä lln in g  i fam iljen  används vid b e s täm m an d e t av  de o lika  
fa m ilje ty p e rn a . K la ss if ic e r in g e n  ä r  fö ljande:

X) huvudm an
2 ) m aka
3) b a rn
4) p e r s o n e r  som  in te  t i l lh ö r  någon fam ilj

TABELLERNA  ANGÅENDE BOSTADSLÄGENHETER 
OCH B E G R E P P  SOM FÖREKOMM ER I DEM

T a b e llb ila g o r  12-16

B o stad s läg en h e t och  läg en h e ten s g o lv y ta . M ed b o s tad s läg en h e t a v s e s  e tt  ru m  
e l l e r  en g rupp  av  ru m , som  används som  b o s tad  fö r  p r iv a th u sh å ll och  so m  bygg- 
n a d s te k n isk t ä r  a v sk ild  f rå n  a n d ra  lä g e n h e te r  och  h a r  egen  ingång  u tif rå n , f rå n  
trap p u tg ån g  e l l e r  liknande. L äg en h e ten s golvy ta  b e rä k n a d e s  f r å n  in n e rs id o rn a  av 
de v ä g g a r  som  b e g rä n s a r  lägenhe ten .

Som sam eb o s tad s läg en h e t h a r  rä k n a ts  a lla  såd an a  b o s ta d s lä g e n h e te r , i v ilka å t ­
m instone  en p e rso n  tillh ö ra n d e  sam ebefo lkn ingen  b o r .  E m e lle r t id  n ä r  m an b e ­
t r a k ta r  if rå g a v a ra n d e  lä g e n h e te r  t .  ex . en lig t p e r s o n e r  boende i lägenhe ten  e l l e r  
n ä r  m an rä k n a r  boende tä the t h a r  m an ta g i t  m ed  a lla  i lägenhe ten  boende p e r s o n e r ,

R um  och  ru m sa n ta l . M ed ru m  a v s e s  e tt  m ed  fö n s te r  fö r s e t t  u try m m e , so m  b e ­
g rä n s a s  av  golv , ta k  och v äg g ar och v a rs  m edelhö jd  ä r  m in s t 2  m  och golvyta 
m in s t 7 m 2 . I ru m sa n ta le t in g å r  även  kök. M ed kök a v s e s  e tt  u try m m e  som  
in r e t t s  fö r  m atlagn ing  och som  u p p fy lle r  defin itionen  fö r  ru m . K okvrå , v a rm ed  
a v s e s  e tt  u try m m e m in d re  än 7 m 2  a v s e t t  f ö r  m atlag n in g , in rä k n a s  ej i ru m sa n ­
ta le t .  R um  som  används en d ast fö r  a rb e tsä n d a m å l in g å r  i to ta la  ru m sa n ta le t. 
D ä rem o t in g å r  de in te  i a n ta le t b o n in g sru m .

U tru s tn in g . Som läg en h e tsu tru s tn in g  räk n ad es  fö ljande: e l l ju s ,  va tten ledn ing , 
av lopp , W C, c e n tra lv ä rm e , v a rm v a tte n , b a d ru m  m ed  b a d k a r , s e p a ra t  d u sch ru m  
och p riv a tb a s tu  an tingen  i sam band  m ed  lägenhe ten  e l l e r  s e p a ra t .  En s . k. g å rd s  
b a s tu  rä k n a s  in te  som  p riv a tb a s tu .
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M ed u tru s tn in g sn iv å  a v s e s  a tt  g ruppen  "b ad ru m " o m fa tta r  a lla  b o s ta d s lä g e n h e te r  
m ed  b ad ru m . G ruppen " c e n tra lv ä rm e "  o m fa tta r  a lla  lä g e n h e te r  m ed c e n tr a lv ä r ­
m e m en  u tan  b ad ru m . I g ruppen  "vatten led n in g  + avlopp" in g å r  a lla  lä g e n h e te r 
m ed  denna u tru s tn in g  m en utan  b ad ru m  och c e n tra lv ä rm e . Ö vriga  lä g e n h e te r  in ­
g å r  i g ruppen  "ö v r ig a " .

U p p lå te lse fo rm . U p p lå te lse fo rm en  b e s tä m s  en lig t läg en h e ten s in n eh av a re . Upp­
lå te ls e fo rm e n  h a r  k la s s if ic e r a ts  på fö ljande s ä tt:

L äg en h e ts in n eh av aren
- ä g e r  h u se t d ä r  lägenhe ten  b e fin n e r  s ig ,
-  ä g e r  läg en h e ten s a k t ie r ,
- b o r  i  lägenhe ten  p. g. a . t j ä n s te -  e l l e r  a rb e ts fö rh å lla n d e ,
- b o r  som  h y re s g ä s t  (även i hus äg t av  b o s tad san d e ls lag ) .

M ed bo en d e tä th e t a v se s  en re la tio n  m e llan  läg en h e ten s s to r le k  och a n ta l p e r s o n e r  
i lägenhe ten . L ägenhe tens s to r le k  kan  uppges an tingen  som  a n ta l ru m  e l l e r  som  
läg en h e ten s go lvy ta . I denna pub likations ta b e llb ila g o r  fö re k o m m e r fö ljande m å tt 
på boende tä the t:

A ntal p e r s o n e r  p e r  100 ru m . V id u träk n in g  av  fö rh å lla n d e t h a r  lä g e n h e te r  v ilkas 
ru m sa n ta l ä r  okänt och  obebodda lä g e n h e te r  in te  b e a k ta ts . R um  so m  används 
en d as t fö r  a rb e tsä n d a m å l h a r  s u b tra h e ra ts  f rå n  to ta la  ru m sa n ta le t. I ta b e l l 12 h a r  
tv å  n o rm e r  använ ts : M ed n o r m i  a v se s  a t t  köket m e d rä k n a ts  i ru m sa n ta le t och 
n o r m  2 a t t  köket in te  in k lu d e ra ts .

T rångbodda b o s ta d s lä g e n h e te r . E n lägenhe t ä r  trån g b o d d , om  a n ta le t p e r s o n e r  
p e r  ru m  ö v e rs t ig e r  tv å . M ed trångbodda  a v s e s  a l l t s å  p e r s o n e r ,  v ilka d is p o n e ra r  
ö v e r  m in d re  än e tt  ha lv t ru m .

G olvyta (m 2) p e r  p e rso n . E n d ast s tad ig v ara n d e  bebodda lä g e n h e te r , v ilk a s  go lv ­
y ta  ä r  känd h a r  b e a k ta ts . Vid u träk n in g  av  genom sn ittsg o lv y tan  h a r  go lvy tan  i  ru m  
som  används en d ast fö r  a rb e tsä n d a m å l in te  b e a k ta ts .

B eg rep p  angående b o s ta d s lä g e n h e te r  h a r  n ä rm a re  b e s k r iv its  i  pub likation  " B o s ta d s ­
b e s tå n d e t"  del V.

H ustyp. I  fo lk räkn ingen  h a r  byggnaderna  in d e la ts  e f te r  huvudsak lig  användning, 
d v s. e f t e r  d e t ändam ål fö r  v ilke t s tö r s ta  de len  av  a lla  v å n in g a rs  sam m an lagda  
golvyta an v än d s, i tv å  huvudgrupper: b o s tad sb y g g n ad er och  ö v rig a  byggnader. 
B ostad sb y g g n ad ern a  in d e la s  d e ssu to m  e f te r  hustyp  på fö ljande s ä tt:

Sm åhus = bostadsbyggnad  m ed  1 -2  lä g e n h e te r
R adhus = bostadsbyggnad  m ed  m in s t t r e  sam m anbyggda b o s ta d s lä g e n h e te r

b e lägna  b red v id  v a ra n d ra , a l la  m ed  egen ingång d ire k t u tifrå n .
A nnat b o s tad sh u s  = t .  ex. vån ingshus och in te rn a t .

Ö vriga  by g g n ad er sa m t a n d ra  b eg rep p  angående byggnads räkn ing  h a r  n ä rm a re  d e ­
f in ie ra ts  i  pub lika tionen  "B y g gnadsbestånde t, a f f ä r s -  o .a .d y l .  lo k a le r" , vo lym  X.
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ANMÄRKNINGAR T IL L  DE 
OLIKA TABELLERNA

F ö ru to m  i pub likationen  fö rekom m ande o m råd en  i ta b e llb ila g o rn a  kan d e ssu to m  
i fo rm  av  av g iftsbe lagda  lju sk o p io r f rå n  S ta tis tik c e n tra le n  e rh å l la s  u p p g if te r  fö r  
fö ljande om råd en :

T ab e llb ila g a n s  n r

I pub likation  I A rk iv  O m råde

3 063 S Sam ekom m unerna
6 024 S S am ekom m unerna  1)
7 029 S Sam ekom m unerna
9 122 S Sam ekom m unerna

12 132 S Sam ekom m unerna

1 )
I a rk iv ta b e ll finns d e t o ck så  sam ebefo lkn ing  e f te r  c iv ils tån d .
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In th e  1970 P o pu la tion  C e n su s , th e  id en tity  n u m b e r (so c ia l s e c u r ity  n u m b er) w as 
u sed  fo r  th e  f i r s t  t im e . By u s in g  th is  id e n tif ic a tio n , it  w as p o ss ib le  to  exam ine  
th e  m in o rity  g ro u p s  G ip s ie s  and  th e  L apps by m ean s  of C en su s  d a ta .

T he  b a s ic  da ta  on th e  L apps w e re  c o lle c ted  in  1962 by in te rv iew in g  "everybody  in 
th e  L ap p ish  reg io n , w hose fa th e r  o r  m o th e r , g ra n d fa th e r  o r  g ra n d m o th e r  h a s  o r  
h a s  had  L app ish  a s  h i s /h e r  f i r s t  language and  everybody , who h a s  le a rn t L app ish  
a s  h i s /h e r  f i r s t  language". By th e  L app ish  reg io n  we m ean  th e  com m unes of 
E nontek iö , In a r i,  Sodankylä and  U tsjok i.

A s a  r e s u l t  of the  in te rv iew  data  w as ob ta ined  on to ta lly  3 843 L apps. On the 
b a s is  o f th e s e  data  a l i s t  of L apps w as  com posed  w hich  w as updated  to  co rre sp o n d  
to  th e  tim e  of C ensus and  w hich fo rm ed  th e  b a s ic  m a te r ia l  f o r  th e  study  of th e  
L apps.

By m ean s  of th e  id en tity  n u m b e rs  o f th e  updated  l i s t ,  th e  L apps of th e  C ensus m a ­
te r ia l  w e re  fu rn ish ed  w ith  a  g roup  code, by m ean s  of w hich the  ta b le s  on L apps 
of th is  pub lica tion  have been  p ro c e s se d .

D efin itions

A s L app ish  h ouseho ld s have  been  co n sid e red  a l l  such  h o u seh o ld s, to  w hich a t  
le a s t  one Lapp belongs.

A s L app ish  fa m ilie s  a r e  c o n s id e red  only such  fa m il ie s , w hose h ead s  a r e  L app ish .

A s L app ish  dw elling  u n its  a r e  co n s id e re d  a ll  such  dw elling  u n its , w h ere  a t  le a s t 
one Lapp dw ells .

O th e r d efin itions o c c u rr in g  in th e  ta b le s  have been  defined  in  vo lum es I, II and  
V-DC of th e  Popu lation  C ensus S e r ie s .

SUMMARY
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FINNISH-ENGLISH
VOCABULARY

A h ta a s ti a su ttu ja  a su in h u o n e is to ja  = O vercrow ded  dw ellings
A lle  = U nder
A lle  1 4 -v u o tia ita  = U nder 14 y e a r s  o f age
A lue = R egion
A m m a tis sa  to im iv a t = E conom ica lly  a c tiv e
A m m a tis sa  to im ivuus = T ype of a c tiv ity
A m m attia sem a  = In d u s tr ia l s ta tu s
A nsio työ  = W ork fo r w ages
A su in rak en n u s = R es id e n tia l bu ild ing
A su k as  = O ccupant
A su m iseen  k äy te tty jä  huoneita  = R oom s u sed  fo r  h ab ita tion
A viom iehen  s o s ia a lia se m a  = H u sb a n d 's  so c ia l position
A sun to ruokakun tia  = H ouseholds in  dw ellings
A v u stu s , a p u rah a  = B en e fits , a s s is ta n c e
A vustav ia  p e rh e e n jä se n iä  = F am ily  w o rk e rs

E i kum pikaan  = N e ith e r
E linkeino  = In d u stry
E läke  = P ension
E ro te tu t = D ivorced

H a llin ta p e ru s te  = T e n u re  s ta tu s
H enkilöluku = N um ber of p e rso n s
H uoneisto tyyppi = T ype of dw elling
Huoneluku = N um ber of ro o m s

Ikä = A ge
Is ä  = F a th e r
I ts e n ä is e t a m m a titto m a t = E conom ica lly  in ac tiv e  independent

p e rso n s

K aupungit ja  kauppa la t = U rban  com m unes
K eittiö  = K itchen
K eittokom ero  = K itch en e tte
K esk ia s te  = In te rm e d ia te  leve l
K esk ik o u lu (k u rssi) = Ju n io r  se co n d a ry  school exam ination
K esk u släm m ity s  = C e n tra l h ea ting
Koko m aa  = W hole coun try
Koko v äe stö  = T o ta l population
K ou lu tu saste  ja  - a la  = L evel and  fie ld  of education
K oulu te ttu ja  = P e rs o n s  w ith  o th e r  education  in

add ition  to  th e  e le m e n ta ry  schoo l 
K unta = C om m une
K ylpyhuone = B ath room

L ap si = C hild
L a s te n  luku = N um ber of ch ild ren
L e sk e t = W idowed
L äm m in v esi = W arm  w a te r
L ään i = P ro v in c e

M aala iskunna t = R u ra l com m unes
M ieh e t, m ieh iä  = M ales
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M olem m at puo listo  ovat a m m a tis sa  = B oth husband and  w ife  a r e  econom i-
to im iv ia  ca lly  a c tiv e

Muu = O ther

N a im attom at = Single (n ev er m a r r ie d )
N a im is is sa  = M a r r ie d  and  se p a ra te d
N a ise t, n a is ia  = F e m a le s

P e rh e e n jä se n e t = F am ily  m e m b e rs
P erh e ty y p p i = T ype of fam ily
P ien ta lo  = 1 -2  dw elling  house
P in ta -a la  = F lo o r  sp ace
Poh jakou lu tus = B a s ic  education
P ä ä a s ia ll in e n  to im een tu lo n  lähde = M ain so u rc e  of live lihood
P ä ä k ie li = M ain language
P ääm ieh iä  = H eads of househo lds
P ääom a = P ro p e r ty  and  o th e r  in v es tm en ts

R akennus = B uild ing
R akennusaine  = C o n stru c tio n  m a te r ia l
R ak en tam is vuo s i = Y e a r  of c o n stru c tio n
R iv ita lo  = Row o r  t e r r a c e  house
R uokakunta = H ousehold
R uo tsi = Sw edish
S aam ela isasu in h u o n e isto  = L ap p ish  dw elling  u n its
S a am e la isp e rh e  = L ap p ish  fam ily
S aam ela is ru o k ak u n ta  = L ap p ish  household
S aam e la isv äe s tö  = L ap p is  population
S iv iilis ää ty  = M a rita l s ta tu s
S o s ia a lia se m a  = Social s ta tu s
S osio -ekonom inen  a se m a  = S ocio -econom ic  s ta tu s
Sukupuoli = Sex
Sähkövalo = E le c t r ic  lig h t

T a a ja m a -a s te  = D eg ree  of u rb an iza tio n
T alo tyypp i = T ype of bu ild ing
T o ise n  tu lo t (tai om aisu u s) = Support by a n o th e r  p e rso n
T unt(em aton) = Unknown

V aim o = W ife
V ain = Only
V anhem m at = P a re n ts
V a ru s te ta so  = E quipm ent leve l
V a ru s te y h d is te lm ä  = E quipm ent com bination
V esijoh to  = R unning w a te r
V ie m ä ri = D ra in  pipe
V uosi = Y ea r

Y h teen sä  = T o ta l
Y le is s iv is ty s  = E duca tiona l lev e l
Y liopp ilastu tk in to  = M a tricu la tio n  exam ination

Ä idin = M o th e r 's
Ä iti = M other

3
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A. Koko m aan saam ela ise t ja  saam elaiskuntien  saam ela ise t vuosina 1962 ja  1970
Samebefolkningen i hela r ik e t och i sam ekom m unerna åren  1962 och 1970
Lappish population in whole country and in the Lappish com munes in 1962 and 1970

Koko m aa 
H ela r ik e t 
W hole coun try

S aam e la isv äe s tö  
Sam ebefolkningen 
L ap p ish  population

S aam ela iskunna t 
Sam ekom m unerna 
T he L app ish  com m unes

S aam e la isv äe s tö  
Sam ebefolkningen 
L app ish  population

E nontekiö

In a r i -  E n a re

Sodankylä

U tsj oki



L ap p ish  population  and w hole population  by a g e , education  and  tra in in g  in  1970

B. S aam elaisväestö  ja  koko väestö iän, y le issiv istyksen  ja  koulutuksen mukaan vuonna 1970
Samebefolkningen och hela befolkningen e f te r  å ld e r, skolbildning och utbildning å r  1970

Y hteensä
In a lle s
T o ta l

14 
15- 64
65+

K esk ik o u lu k u rss i ■*■) 
M e llan sk o lek u rs  
Ju n io r  seco n d ary  school

Y liopp ilas tu tk in to  7) 
S tudentexam en 
M a tricu la tio n  exam ination

K oulu te ttu ja  y h teen sä  
U tbildade in a lle s  
T o ta l of educated

 ̂ P ro s e n tt i  15 vuo tta  tä y t tä n e is tä  
P ro c e n te n  av  15 å r  fyllda 
P e r  cen t of th e  15 y e a r s  and  o v e r

35
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L ap p ish  population  and  w hole population  by in d u s try  in  1970

C. S aam elaisväestö  ja  koko väestö  elinkeinon mukaan vuonna 1970
Samebefolkningen och hela befolkningen e f te r  näringsg ren  å r  1970

Y h teen sä  - In a lle s  -  T o ta l
%

M aa- ja  m e tsä ta lo u s  (1)
J o r d -  och  sk ogsb ruk  
A g ric u l tu re , fo r e s try

%
T e o llisu u s  (2-4)
In d u s tri
In d u s try

%
R ak ennusto im in ta  (5) 
B y g g n ad sv erk sam h et 
C o n stru c tio n

%
K auppa (6 ,8 )
H andel
C o m m erce

%
L iikenne (7)
S am fä rd se l
T ra n s p o r t  and  com m unication

%
P a lv e lu k se t (9)
T jä n s te r
S e rv ice s

%
E linkeino  tu n tem ato n  (0) 
N ä rin g sg ren  okänd 
In d u s try  unknown

%
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D. Saam elaisväestö  ja  koko väestö am m attiasem an mukaan vuonna 1970
Samebefolkningen och hela befolkningen e f te r  y rkesstä lln ing  å r  1970
Lappish population and whole population by industria l s ta tu s  in 1970

A m m a tis sa  to im iv ia  y h teen sä  
Y rk e sv e rk sa m m a  in a lle s  
T o ta l eco n o m ica lly  a c tiv e

%

T yön an ta jia
A rb e ts g iv a re
E m p lo y e rs

%
Y ksinä i sy  r  i t tä  j i ä 
E n sa m fö re ta g a re  
O w n-account w o rk e rs

%
T o im ih en k ilö itä
F u n k tio n ä re r
E m ployees

%
T yö n tek ijö itä
A rb e ta re
W o rk e rs

%
A v u stav ia  p e rh e e n jä se n iä  
M edhjälpande fa m ilje m e d le m m a r 
F am ily  w o rk e rs

%
A m m attia sem a  tu n tem aton  
Y rk e ss tä lln in g  okänd 
In d u s tr ia l s ta tu s  unknown

%



E. S aam elaisväestö  ja  koko väestö pääas ia llisen  toim eentulon lähteen mukaan vuonna 1970
Samebefolkningen och hela befolkningen e f te r  huvudsaklig inkom stkälla å r  1970
Lappish population and whole population by m ain source  of livelihood in 1970

Y hteensä  - In a lle s  - T o ta l

A nsio työ  
F ö rv ä rv s a rb e te  
W ork fo r  w ages

E läke
P ension
P ension

A vustus
U nderstöd
C ontribu tion

P ääom a
K apita l
C ap ita l

T ö isen  henkilön  tu lo t 
A nnan p e rs o n s  in k o m ste r  
Incom es of o th e r  p e rso n s

T un tem aton
Okänd
Unknown

15 vuotta tä y ttä n e e t
15 å r  fyllda
O ver 15 y e a r s  of age

A nsio työ  
F ö rv ä rv s a rb e te  
W ork fo r  w ages

E läke
P ension
P ension

A vustus
U nderstöd
C ontribu tion

38
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E. (jatk. -  fo rts . -  cont. )

P ääom a
K apital
C ap ita l

T o ise n  henkilön  tu lo t 
A nnan p e rs o n s  in k o m ste r  
Incom es of o th e r  p e rso n s

T un tem aton
Okänd
Unknown
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F . S aam elaisväestö  ja  koko väestö  sosiaaliasem an  mukaan vuonna 1970
Samebefolkningen och hela befolkningen e f te r  soc ia lstä lln ing  å r  1970
Lappish population and whole population by social position in 1970
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G. S aa m e la isp e rh e e t ja  kaikk i p e rh e e t perhe tyyp in  ja  la s te n  iän  m ukaan vuonna 1970
S am efam ilje rn a  och sa m tlig a  f a m il je r  e f t e r  fam ilje ty p  och  b a rn e n s  å ld e r  å r  1970
L app ish  fa m ilie s  and  a l l  fa m ilie s  by type  of fam ily  and ag e  of c h ild re n  in  1970

S aam e la isv äes tö  
Sam ebefolkningen 
L ap p ish  population

P erhe .itä  y h teen sä  
F a m il je r  in a lle s  
T o ta l fa m ilie s  

N iis sä  h en k ilö itä  
P e r s o n e r  i d e ss a  
P e rs o n s  in  th em

P e rh e e t , jo is s a  a lle  
7 -v u o tia ita  lap s ia  
F a m il je r  m ed  b a rn  
u n d e r 7 å r
F a m ilie s  w ith  ch ild ren  
u n d e r 7 y e a r s  o f age 

N iis sä  h en k ilö itä  
P e r s o n e r  i d e ss a  
P e rs o n s  in  th em

Koko väestö  
H ela befolkningen 
W hole population

P e rh e i tä  y h teen sä  
F a m ilje r  in a lle s  
T o ta l fa m ilie s  

N iis sä  h en k ilö itä  
P e r s o n e r  i d e ssa  
P e rs o n s  in  th em

P e rh e e t ,  jo i s s a  a lle  
7 -v u o tia ita  la p s ia  
F a m il je r  m ed  b a rn  
u n d e r 7 å r  
F a m ilie s  w ith  ch ild ren  
u n d er 7 y e a r s  of age 

N iis sä  h en k ilö itä  
P e r s o n e r  i d e ssa  
P e r s o n s  in  th em
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H. S aam ela is ru o k ak u n n a t ja  ka ikk i ruokakunnat pääm ieh en  iän  ja  henkilö luvun  m ukaan  vuonna 1970 
S am ehushå llen  och s a m tlig a  h u sh å ll e f te r  huvudm annens å ld e r  och a n ta l p e r s o n e r  å r  1970 
L app ish  ho u seh o ld s and  a ll  househo ld s by ag e  of h ead  of househo ld  and  n u m b e r of p e rs o n s  in  1970

S aam e la isv äe s tö  
Sam ebefolkningen 
L app ish  population

Koko väestö  
H ela befo lkn ingen  
W hole population

) R uokakunnat, jo iden  p ä ä m ie s  saam ela in en  
H ushåll v a r s  huvudm an ä r  sam e  
H ouseholds w ith  L app ish  h ead

2) K aikki (m yös e i- s a a m e la is e t)  ruokakun tiin  kuuluvat henk ilö t 
S am tliga  p e r s o n e r  (även e j- s a m e r )  hö ran d e  t i l l  hu sh å ll 
A ll p e rs o n s  (also  o th e r  th an  L apps) be longing  to  househo lds



43

I. S aam e la is ten  asu in h u o n e is to t ja  kaikk i asu in h u o n e is to t v a ru s te y h d is te lm ie n  m ukaan  vuonna 1970 
S am eb o s tad s läg en h e te r och sa m tlig a  b o s ta d s lä g e n h e te r  e f te r  u tru s tn in g sk o m b in a tio n e r å r  1970 
L ap p ish  dw elling  u n its  and a l l  dw elling  u n its  by equ ipm en t com b ina tions in  1970

VI = v ie m ä ri -  avlopp - d ra in  p ipe
VE = v esijoh to  - v a tten ledn ing  -  runn ing  w a te r
KL = k esk u s lä m m ity s  -  c e n tra lv ä rm e  -  c e n tra l  hea tin g
LV = läm m in v esi - v a rm v a tte n  - w a rm  w a te r
KH = kylpyhuone -  b ad ru m  -  b a th ro o m

 ̂ H uoneisto t, jo is s a  e i m itään  v a ru s te ita  
L äg en h e te r m ed ingen u tru s tn in g  
D w ellings w ithout any  equipm ent



J . Saam elaisväestön ja  koko väestön asum ista  kuvaavia lukuja vuonna 1970
Samebefolkningen och hela befolkningen e f te r  utm ärkande boendetal å r  1970
Lappish population and whole population by rep resen ting  figu res of living in 1970

A su inhuone isto t 
Bo s tad  s i ägenhete  r  
D w elling u n its

A sunto väestö  
B ostadsbefo lkn ing  
D w elling population

H enk ilö itä  100 huonetta  kohti 
P e r s o n e r  p e r  100 ru m  
P e rs o n s  p e r  100 ro o m s

A h taa s ti a su ttu ja  h u o ne is to ja  
T rångbodda  lä g e n h e te r  
O v e rc ro w d ed  dw ellings

N iis s ä  h en k ilö itä  
P e r s o n e r  i d e s s a  
P e r s o n s  in  th o se

P in ta -a la  henkeä  kohti
G olvyta p e r  p e rso n
F lo o r sp ace  p e r  p e rs o n  m 2

H uoneisto t p in ta -a la lta a n  a lle  50 m 2 
L ä g en h e te r m ed golvy ta  u n d e r 50 m 2 
D w ellings w ith  f lo o r sp ace  u n d e r 50 m 2

N iis sä  h en k ilö itä  
P e r s o n e r  i d e ss a  
P e rs o n s  in  th o se

1-2  huoneen h u one is to t 
1 -2  ru m s  lä g e n h e te r  
D w ellings w ith  1 -2 ro o m s

N iis sä  h en k ilö itä  
P e r s o n e r  i d e ss a  
P e rs o n s  in  th o se

H uoneisto t, jo i s s a  e i la inkaan  v a ru s te ita  
L ä g en h e te r u tan  någon u tru s tn in g  
D w ellings w ithout any  equ ipm ent

Hyvin v a ru s te tu t h u o n e is to t ■*■) 
L ä g en h e te r m ed god u tru s tn in g  
W ell equipped dw ellings

H uoneisto t, jo is s a  on v ie m ä ri , v esijo h to , k e sk u s lä m m ity s , W C, läm m in v esi ja  kylpyhuone. 
L ä g en h e te r m ed  av lopp , va tten ledn ing , c e n tra lv ä rm e , W C, v a rm v a tte n  och  b a d ru m . 
D w ellings w ith  d ra in  p ipe , runn ing  w a te r , c e n tr a l  h ea tin g , W C , w a rm  w a te r  and b a th ro o m .

44



TAULUJA -  TABELLER 
TABLES



1. (001 S) Saamelaisväestö pääkielen, yleissivistyksen je  iän m ukaan; eaameleisalue
Samebefolkningen e fte r huvudspråk, skolbildning och Alder; sameomrAdet
Lappish population by main language, education and age; the Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMBÅDE 

M IE H IÄ  -  MÄN

ENONTEKIÖ 

M IE H IÄ  -  MÄN

IN A H I -  ENAHE 

M IEHIÄ -  MÄN

SODANKYLÄ 

M IEHIÄ -  MÄN

U T SJO K I 

M IE H IÄ  -  MÄN

SAAMELAISALUE -  SAMEOMHÂEE 

M IE H IÄ  -  MÄN

ENONTEKIÖ 

M IEHIÄ -  MÄN

IN A H I -  ENAHE 

M IE H IÄ  -  MÄN

SODANKYLÄ 
M IEHIÄ -  MÄN

U T SJO K I 

M IEHIÄ -  MÄN

47



2. (002S) Saam elaisväestö syntym ävuoden, siviilisäädyn ja  sukupuolan m ukaan; saam elaisalue  
Sam ebefolkningen e fte r  födelseår, civ ilstånd och kö n ; sam eom rådet
Lappish population by year of birth, marital status and sex; the Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMRÄDE

48
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3. (063S) Saamelaisväestö iän, sukupuolen, koulutusasteen ja pohjakoulutuksen mukaan; saamelaisalue 
Samebefolkningen e fte r ålder, kön, grundutbildning och utbildningsstadium; sameområdet
Lappish population by age, sex, education and level of education; the Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMBADE

52 53



4. (021 S ) Saam ela isviestö  elinkeinon (1 -n u m .) m ukaan; saam elaisalue Ja saam elaiskunnat
Sam ebefolkningen a fte r  näringsgren (1 -s iffe m .);  sam eom rédat oah sam ekom m unem a
Lappish population by industry (1 -digit level); the Lappish region and Lappish communes

SAAMELAISALUE -  SAMEOMEÅDE 
M I E H I Ä  -  MAN

SAAMELAISKUNNAT -  SAMEKOMMUNERNA

ENONTEKIÖ
M I E H I Ä  -  H!N

IN A R I -E N A R E
M I E H I Ä  -  MAN

s o d a n k y l ä
M I E H I Ä  -  MAN

UTSJOKI
M I E H I Ä  -  MAN

"O N ä r in g sg r e n sn o m e n k la tu r e n  s e  "b ilaga  1 s .  8 2 .  -  N o m en cla tu re  o f  i n d u s t r i e s  s e e  a p p en d ix  1 p .  8 2 .

2 ) Hyhmään s i s ä l t y v ä t  e l ä k e l ä i s e t  j a  l a i t o s h o i d o k i t  p e r h e e n jä s e n in e e n  se k ä  n e  o p i s k e l i j a t  p e r h e e n ­
j ä s e n in e e n ,  j o t k a  e i v ä t  k u u lu  va n h em p ien sa  ru o k a k u n ta a n . P r o s e n t t i l u v u t  (m yös m ie s t e n )  on l a s k e t t u  

a lu e e n  koko v ä e s t ö s t ä .
T i l l  grupp en  h ö r  p e n s io n ä r e r  o ch  v å r d ta g a r e  i  a n s t a l t  med fa m iljem ed lem m ar sam t de s tu d e r a n d e  
med fam iljem ed lem m ar som ic k e  h ö r  t i l l  s i n a  f ö r ä ld r a r s  h u s h å l l .  P r o c e n t t a le n  (ä v e n  f ö r  männens 
d e l )  h a r  b e r ä k n a ts  på om rå d ets h e la  b e f o lk n in g .
The group  i n c lu d e s  p e n s io n e r s  and in m a te s  o f  i n s t i t u t i o n s  w ith  t h e i r  f a m i ly  members and s t u d e n t s  
w ith  t h e i r  f a m ily  members who d o n 't  b e lo n g  t o  t h e i r  p a r e n t s '  h o u s e h o ld .  P e r c e n t a g e s  ( a l s o  c o n c e r n in g  
m a le s )  ha v e  b e e n  c a l c u l a t e d  from  th e  w h o le  p o p u la t io n  o f  th e  a r e a .
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5. (022S) Saamelaisväestö elinkeinon (2-num .) ja  ammattiaseman mukaan; saamelaisalue 
Samebefolkningen e fte r näringsgren (2-s iffe rn .) och yrkesställning; sameområdet
Lappish population by industry (2-digit level) and industrial status; the Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMRÅDE

KAIKKI ELINKEINOT YHTEENSÄ 1)
HAA-» METSÄ- JA KALATALOUS SEKÄ METSÄSTYS 11) 

MAATALOUS JA METSÄSTYS <11)
METSÄTALOUS <12)
KALATALOUS <13)

KAIVOKSET. MUU. KAI VANNA I STOIM INTÄ <2)
MALMI KAIVOKSET <23)
MUU KAIVANNAISTOIHINTA <29)

TEOLLISUUS <31 
ELINTARVIKE-» JUOMA- JA TUPAKKA- 
TEOLLISUUS <31)
T E K S T IIL I- ,  VAATETUS- JA NAHKATEOLLIS• <32) 
PUUTAVARATECLLISUUS <33)
PAPERI- JA GRAAFINEN TEOLLISUUS <34)
KEMIAN TEOLLISUUS < 35)
SAVEN-, LA SIN - JA KlVENJALOSTUS <36)
METALLIEN PERUSTEOLLISUUS (37 )
METALLITUOTE- JA KONETEOLLISUUS <38)
MUU TEOLLISUUS <39)

SÄHKÖ-, KAASU- JA VESIHUOLTO <4)
SÄHKÖ-, KAASU- JA LÄMPÖHUOLTO <41)
VEDEN PUHDISTUS JA JAKELU <42)

RAKENNUSTOIMINTA < 5)
TALONRAKENNUSTOIMINTA < 5 !)
MAA- JA VESIRAKENNUSTOIHINTA <52)

KAUPPA, RAVITSEMIS- JA MAJOITUSTOIMINTA <6) 
TUKKU- JA VÄLI TYSKAUPPA <6U
v ä h it t ä is k a u p p a  <62)
RAVITSEMIS- JA MAJOITUSTOIMINTA <63)

KULJETUS JA TIETOLIIKENNE (7 )
KULJETUS <71)
TIETOLIIKENNE <72)

RAHOITUS-, VAKUUTUS- JA K l INTET STÖPALVELUKSET 
SEKÄ LIIKE-ELÄMÄÄ PALVELEVA TOIMINTA <8) 

RAHOITUSPALVELUKSET <81 )
VAKUUTUSTOIMINTA (82 )
PALVELEVA TOIMINTA <83)

YHTEISKUNNALLISET JA HENKILÖKOHTAISET 
PALVELUKSET <91 

JULKINEN HALLINTO <91)
PUHTAANAPITO <92)
MUUT YHTEISKUNNALLISET PALVELUKSET <93) 
VIRKISTYS- JA KULTTUURIPALVELUKSET <94) 
KOTITALOUKSIA PALVFLEVA TOIMINTA <95) 
KANSAINVÄLISET JÄRJESTÖT <96)

ELINKEINO TUNTEMATON <0)
ITSENÄISFT AMMATITTOMAT

1) N ä r in g sg re n sn o in e n k la tu re n  på sv en sk a  in g å r  i  'b i la g a  1 , s i d a  82 .
C l a s s i f i c a t i o n  o f  i n d u s t r i e s  i n  E n g l is h  i s  g iv e n  i n  a p p en d ix  1 , page 82 .

2 ) A m m attiasem a k s .  s .  14  -  Y r k e s s t ä l l n i n g  s e  s .  24- 
I n d u s t r i a l  s t a t u s :  T y ö n a n ta j ia  -  E m p lo y ers

Y k s i n ä i s y r i t t ä j i ä  -  O w n -acco u n t w o rk e rs  
T o im ih e n k i lö i t ä  -  A d m in is t r a t iv e  an d  c l e r i c a l  em p lo y ees  
T y ö n t e k i j ö i t ä  -  W orkers
A v u s ta v ia  p e r h e e n j ä s e n i ä  -  F a m ily  w o rk e rs
I t s e n ä i s i ä  a m m a titto m ia  -  E c o n o m ic a lly  i n a c t i v e  in d e p e n d e n t  p e rs o n s
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6. (024S) Saamelaisväestö syntymävuoden ja  sosiaaliaseman mukaan; saamelaisalue
Samabsfolkningen a fte r födelseår och socialstAllning; sameomrAdat
Lappish population by year of birth and social position; the Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMBAdE
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7. (029S) Saam elaisväestö pääasiallisen to im eentulon lähteen , siviilisäädyn ja iän m ukaan, erikseen m ieh et; saam elaisalue  
Sam ebefolkningen e fte r huvudsaklig inkom stkälla , civ ilständ och ålder; män separat; sam eom rädet
Lappish population by main source of livelihood, marital status and age; males separately; the Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMRÅDE

KOKO VÄESTÖ -  HELA BEFOLKNINGEN 
ANSIOTYO-FÖRVÄRVSARBETE 
ELÄKE-PENSION
AVUSTUS» APURAHA-UNOERSTÖO 
PÄÄOMA-KAPITAL 
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST 
TUNTEMATON-OKÄNO

N A I M IS IS S A - G IF T A
ANSIOTYÖ-FORVÄRVSARBETE 
ELÄKE-PENSION
AVUSTUS, APURAHA-UNOERSTÖD
PÄÄOMA-KAPITAL
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST
TUNTEMATON-OKÄNO

NAIMATTOMAT-OGIFTA
ANSIOTYO-FÖRVÄRVSARBETE
ELÄKE-PENSION
AVUSTUS, APURAHA-UNOERSTÖD
PÄÄOMA-KAPITAL
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST
TUNTEMATON-OKÄNO

LESKET-ÄNKOR 0 .  ÄNKLINGAR 
ANSIOTYO-FORVARVSARBETE 
ELÄKE-PENSION
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST

EROTETUT-FRANSKILOA
ANSIOTYO-FÖRVÄRVSARBETE
ELÄKE-PENSION
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST 
TUNTEMATON-OKÄNO

NAISET -  KVINNOR
ANSIOTYÖ-FORVÄRVSARB ET E 
ELÄKE-PENSION
AVUSTUS, APURAHA-UNOERSTÖO
PÄÄOMA-KAPITAL
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST
TUNTEMATON-OKÄNO

N A IM IS IS S A - G IF T A
ANSIOTYO-FÖRVÄRVSARBETE
ELÄKE-PENSION
AVUSTUS, APURAHA-UNOERSTÖD
PÄÄOMA-KAPITAL
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST
TUNTEMATON-OKÄND
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NAIMATTÛMAT-OGIFTA
ANS I OTYö-FGRVÄRVSARBETE 
ELAKE-PENSION
AVUSTUS, APURAHA-UNOERSTÖO
PÄÄOMA-KAPITAL
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST
TUNTEMATGN-OKÄNO

LESKET-ÄNKOR 0 .  ÄNKLINGAR 
ANSIOTYÖ-FÖRVÄRVSARBETE 
ELÄKE-PENSION
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST

6R0TETUT-FRANSKILDA
ANSIOTYÖ-FÖRVÄRVSARBETE
ELÄKE-PENSION
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST 
TUNTEMATON-OKAND

MIEHET -  MÄN
ANSIOTYÖ-FÖRVÄRVSARBETE
ELÄKE-PENSION
AVUSTUS, APURAHA-UNOERSTÖO
PÄÄOMA-KAPITAL
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST
TUNTEMATON-OKÄND

N A IM IS I S S A - G I F T A
ANSIOTYÖ-FÖRVÄRVSARBETE
ELÄKE-PENSION
AVUSTUS, APURAHA-UNOERSTÖO
PÄÄOMA-KAPITAL
TUNTEMATON-OKÄND

NAIMATTOMAT-OGIFTA
ANSIOTYÖ-FÖRVÄRVSARBETE
ELÄKE-PENSION
AVUSTUS, APURAHA-UNOERSTÖD
PÄÄOMA-KAPITAL
TOISEN TULOT-ANNANS INKOMST
TUNTEMATCN-OKÄND

LESKET-ÄNKOR 0 .  ÄNKLINGAR 
ANSIOTYÖ-FÖRVÄRVSARBETE 
ELÄKE-PENSION

EROTETUT-FRÂNSKILDA
ANSIOTYÖ-FÖRVÄRVSARBETE
ELÄKE-PENSION



8. (049S) Saam elaisperheet perhetyypin, päämiehen am m atissatoim ivuuden ia  siviilisäädyn sekä alle 13-vuotia iden lasten  
iän mukaan; erikseen O—12-vuotiaat lapset iän m ukaan; saamelaisalue
Sam efam iljer e fte r  typ , huvudmannens yrkesverksam het och c iv ilstånd sam t antal barn under 13 ä r; separat 
0—12-äriga barn e fte r  ä lder; sam eom rädet
Lappish families by type, economic activity and marital status of head and by number of children under 13 years of age; separately 
children between 0 and 12 years of age; Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMRÅDE

KAIKKI  PERHEET -  ALLA FAMILJER

AVIOPAR I JA LAPSIA PERHEET 
MAN—HUSTRU OCH BARN FAMILJER  

MOLEMMAT PUOL. AM M.TOIM IV IA  
BÄDA MAKARNA YRKESVERKSAMMA

» I T I  JA LAPSIA PERHEET 
MOR OCH BARN FAMILJEN 

Ä I T I  AMMATISSA TOIMIVA  
MOP YRKFSVERKSAM 

NAIMATON OGIFT  
N A IM IS IS S A  GIFT  
EROTETTU -  FRÄNSKILNAO 
LESKI -  »NKA

I S »  JA LA PSIA PERHEET 
FAR OCH BARN FAMILJER 

IS »  AMMATISSA TO IMIVA  
FAR YRKESVERKSAM 

NAIMATON OGIFT  
N A IM IS IS S A  G IFT  
ASUMUSEROSSA HEMSKILLNAD 
EROTETTU -  FRÄNSKILNAD 
LESKI -  ÄNKLING

1 )  K a ik k i l a p s e t  i ä s t ä  r iip p u m a t ta  n ä i s s ä  p e r h e is s ä  -  S a m t l ig a  b arn  i  d e s s a  f a m i l j e r  o b ero en d e  av  å ld e r  

-  A l l  c h i ld r e n  i n  t h e s e  f a m i l i e s  in d e p e n d e n t o f  age

2 )  M l. la p s e t t o m a t  a v io p a r ip e r h e e t  -  I n k l .  m a n - h u s tr u - f a m il j e r  u ta n  b a m  -  I n c l .  h u s b a n d - w if e - f a m il i e s  
w ith o u t  c h i ld r e n
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9. (122S) Saamelaisperheet perhetyypin, alle 18-vuotiaiden lasten luvun ja i in ,  vanhempien ammatlssatolmivuuden, avio- iehen sosiaaliaseman sekä äidin siviilisäädyn ukaan; saamelaisalue
Samefamiljer e fte r typ, under 18-äriga barns antal och äider, föräldrarnas yrkesverksamhet, makans socials- tällning sam t civilstånd; sameomrädat
Lappish families by type, by number and age of children under 18 years of age, parents' economic activity, husband's social po- ition and mother's marital status; Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMRÅDE

KAIKKI PERrtEET- 
SAMTLIGA FAMILJER

EI 0-17-VUUT.LAPSIA 
e j  o—17—Ar i  ga barn

1 LAPSI -  I  U ARN

LAPSEN IKÄ 0-6  
BARNETS ALÜ. 7-15 

16-17

2 LASTA -  2 BARN

0 - 6  VUOT IA ITA  0 
iR lG A  1

2

7 -15  VUOTIAITA O 
Ar ig a  1

16-17 VUOTIAITA 0 
Ar ig a  i

2

3 LASTA- 3 BARN

0 - 6 .  VUOTIAITA O 
Ar ig a  i  

2 
3

7 -1 5  VUOTIAITA O 
Ar ig a  i

3

16-17 VUOTIAITA O
Ar ig a  i  

2

4 *  LASTA -  4+ BARN

0 - 6  VUOTIAITA O 
Ar ig a  i  

2 
3
4*

7 -1 5  VUOTIAITA O 
Ar ig a  i

4*

1 6 -17 VUOTIAITA O 
Ar ig a  i

2

1) S i s ä l t ä ä  k a ik k i  k o .  p e r h e i s i i n  k u u lu v a t  a l l e  1 8 - v u o t i a a t  l a p s e t  -  I n n e h å l l e r  a l l a  i f r å g a v a r a n d e  
f a m i l j e r  t i l l h ö r a n d e  b a m  u n d e r  18 å r  -  I n c lu d in g  a l l  c h i l d r e n  u n d e r  18 y e a r s  o f  age  and  h e lo n g in j  
t o  above  m e n tio n e d  f a m i l i e s .

2 ) P r o s e n t t i  t a r k o i t t a a  e d e l l i s e n  lu v u n  o s u u t t a  ko lm annen  s a ra k k e e n  v a s t a a v a s t a  l u v u s t a .  -  P r o c e n t ­
t a l e t  a v s e r  f ö re g å e n d e  t a l s  a n d e l  av  m o tsv a ra n d e  t a l  i  t r e d j e  k o lu m n en . -  P e r c e n ta g e  b a s e d  on th e  
c o r r e s p o n d in g  num ber i n  t h e  t h i r d  co lu m n .
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10. (103S) Saamelaisruokakunnat päämiehen iän, sukupuolen ja siviilisäädyn sekä ruokakunnan hankilä- ja  lapsiluvun ukaan; saamelaisalue
Samehushäll e fte r huvudmannans ålder, civilstånd och kön sam t e fte r antal parsonar och barn; sameområdet
Lappish households by sex, marital status and age of head and by number of persons and children; Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMECMRÅDE 

KAIKKI RUOKAKUNNAT -  ALLA HUSHALL

MIEHET -  MÄN

NAIMATTOMAT -  OGIFTA

N AIM IS ISSA, ASUVAT VAIMON KANSSA 
GIFTA, SAMRHENOF MED HUSTRU
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MUUT -  ÖVRIGA
-  19

20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60 -  64 
65 -  69 
70 -  74 
75 ♦

NAISET -  KVINNOR
-  19

20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60 -  64 
65 -  69 
70 -  74 
75 ♦

NA IMATTOMAT -  OGIFTA
-  19

20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60 -  64 
65 -  69 
70 -  74 
75 ♦

MUUT -  ÖVRIGA
-  19 

20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60 -  64 
65 -  69 
70 -  74 
75 ♦
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11. (115S) Saam elaisruokakunnat päämiehen sosio-ekonom isen aseman, ruokakunnan henkilöluvun ja  käytettävissä  
Samehushåll e fte r  huvudmannens socio-ekonom iska stä lln ing , an ta l personer och antal rum ; sam eom rådet
Lappish households by socio-economic status of the head and by number of persons and rooms; Lappish region

SAAMELAISALUE -  3AME0MRÂDE

RUOKA K U M I  A YHTE E NSÄ-HUSHAL L INALLES
1 HENKILÖ-PERSON
2 HENK ILÖÄ-PERSONER 
? HENKILÖÄ-PEPSCNER 
A HENKIL ÖÄ-Pfc RSONER
5 HENKILÖÄ-PERSONER
6 HENK ILÖÄ-PE R SONE R
7 HENK ILÖÄ-PERSONER
0 HENKILÖÄ-PERSONER 
9+HENKILÖÄ-PERSCNER

1 )
TYÖNANTAJAT

1 HENKILÖ-PERSON
2 HENK ILÖÄ-PERSONER
3 HE NK ILÖ Ä -P E  R SC PE R 
A HE NKILÖÄ-PE RSONER
5 HENKILÖÄ-PERSONER
6 HENKILÖÄ-PEPSCNER
7 HENKIL ÖÄ-PER SONER
0 HENKILÖÄ-PERSONER 
9+HENKILCÄ-PERS0NER

Y K S IN Ä ISY R ITTÄ J Ä T
1 HENKILÖ-PERSON
2 HENKILÖÄ-PERSONER
3 HENKI L Ö Ä -P E P SONER 
A HENKI L Ö Ä -P E RSONER
5 HENKI LÖÄ-PEPSCNER
6 HENK IL  ÖÄ-PER SONE R
7 HENKILöÄ-PERSONER
0 HENKILÖÄ-PE RSONER 
9+HENKILÖÄ-PERSONER

JOHTAJAT JA YLEMMÄT T O IM IH E N K IL Ö T
1 HENKILÖ-PERSON
2 HENKILÖÄ-PE RSONE R
3 HENKILÖÄ-PERSONER 
A HENKILÖÄ-PERSONER
5 HENKILCÄ-PERSONER
6 HENKILÖÄ-PERSONER
7 HENKILÖÄ-PERSONER
0 HENKIL ÖÄ-PE RSONER 
9«-HENK ILÖ Ä -P E  RSONER

ALEMMAT TOIMIH ENKILÖT
1 HENKILÖ-PERSGN
2 HENKILÖÄ-PERSONER
3 HENKILCÄ-PERSONER 
A HENKILÖÄ-PERSONER
5 HENKIL ÖÄ-PERSONE P
6 HENKILÖÄ-PERSONER
7 HENKILÖÄ-PERSONER 
0 HENK ILÖÄ-PERSONER 
9*HFNK ILÖÄ-PERSONER

1 ) K l a s s i f i c e r i n g  av  s o c i o -ek o n o m is k s t ä l l n i n g  p å  s v e n s k a  in g å r  i  b i l a g a  2 ,  s i d a  8 6 . 
C l a s s i f i c a t i o n  o f  s o c io -e c o n o m ic  s t a t u s  i n  E n g l i s h  i s  g iv e n  i n  a p p e n d ix  2, p ag e  8 6 .
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olevan huoneluvun m ukaan; saam elaisalue

AMMATTIT A IT OIS ET TA I  ERIKOISTUNE ET TYÖNTEK.
1 HENKILÖ-PERSON 
? HENKILQÄ-P b PSCNER 
3 HENKILÖÄ-PERSONER 
A HENKILÖÄ-PEPSONEH
5 HFNKILÖÄ-PFRSONER
6 HENKILCÄ-PERSONER
7 HENKILÖÄ-PERSCNER
8 h e n k i l Cä- p e r s c n e r
9 «-HENK ILÖ Ä-P E RSONER

AMMATTITAIDOTTOMAT TA I  ER 1 KC I STUMATT . TYÖNTEK 
L HENKILÖ-PERSON 
? HENKILCÄ-PERSONER 
3 HENKILÖÄ-PEPSGNER 
A HENKILCÄ-PERSONER
5 HENKILÖÄ-PEPSCNER
6 HENKILÖÄ-PERSONER
7 HENKILCÄ-PERSONER
8 HFNKILÖÄ-PERSONER 
9+HENKILCÄ-PbRSONER

ELÄKELÄISET JA MUUT ITS ENÄ IS ET  ANMATITTCNAT
1 HENKILC-PERSON
2 HENKILÖÄ-PEPSCNER
3 HENKILÖÄ-PERSONER 
A HENKILCÄ-PERSONER
5 HENKILÖÄ-P6PS0NER
6 HE N K ILÖ Ä -PERSONER
7 HENK ILÖÄ-PERSONER
8 HENKILÖÄ-PERSCNER 
9+HENKILÖÄ-PERSONER

MUUT ( SOSIO-EKONOMINEN ASEMA TUNTEMATON)
1 HENKILC-PERSON
2 HENKILÖÄ-PERSCNER
3 HENK IL  ÖÄ-PE P SONE R 
A HENKILCÄ-PERSONER
5 HENKILÖÄ-PEPSCNER
6 HENKILÖÄ-PEPSCNER
7 h e n k i l Cä - p e r s c n e r
8 HENKILÖÄ-PEPSCNER
9 + HENK ILCÄ-PERSONER



12. (132S) Saamelaisasuinhuoneistot talotyypin ja huoneiatotyypin mukaan sekä asumistiheys ta lo tyypaittäln ; saamelais- «luo 
Samebostadslägenheter e fte r hustyp och lägonhotstyp sam t boendetäthet por hustyp; samaområdat
Lappish dwelling units by type of building and availability of a kitchen, housing density by type of building; Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMRÅDE

* A I K<! RAKENNUKSET-AUÛ BVG3N >

ftS'JTN»A<ENNU«-B?STAOSBYGGNAD
PIÇNTâLD-S’-E-IUS
r t v t t a l ^ - radhus
“ UU AS »»KENNUS-ANNAN BD,8, 

MJJ RAKENNUS-ANNAM BYGGNAD 

SAAMELAISUUNNAT -  SAMEKOMMUNERNA

FNON^EKT B

KAIKKI 0AKFNNUKSEt -.M LA BYGGN,

»«UI NR AKENN'.'S-BDSTiDS BYGGNAD 
otfntalD -Sm SM U S 
RIVITAtn-PADMUS 
MUU AS RAKENNUS-ANNAN B<%B,

MJU RAKENNUS-ANNAN BYGGNAD

INART-FNAPÇ

K8JKKT RAKFNNJKSFt -ÄLLA BYGGN-

ASUT NR A K ENNUS“ BOSTADSBYGGNAD
p ’ e n t a l o - s mAhus
R î VT T ALO-R A DHiJS
MUU AS PAKENNUS-ANNAN 80 *8 ,

MJJ RAKFNNUS-ANNAN BYGGNAD

SDHANKYI.F

KAIKKI RAKFn NUK ?ET- ALL A BYGGN,

ASJTNRAKENNUS-BDSTAPSBYGGNAD 
p t çNt a l D-Sm ! mus
R TVTr ALD-PADHUS
MUU A Ç P8KFNNUS-ANNAM 8 0 ,B,

MJU PftKFNNUS-ûNNAN BYGGNAD

JTSJPK T

K8TKK! R8KÇNNU<SFt -ALLA BYGGN,

SSUINRAK,îNNUS-BGSTftnSBYGGNAD 
PIENMLG-S**HUS 
3 T VT T A l n-R»OH'IS 
MIJU AS RAKENNUS-ANNAN BP,B,

«UU RA K FN»'Ur -  ANNAN BYGGNAD
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13. (133S) Saamelaisasuinhuoneistojen lukumäärä ja  pinta-ala (100 m1) rakantamlavuoden, rakannusainaan, hallinta parus- aan ja  varustetason mukaan; saamelaisalue
Samebostadalägenhetemaa antel ooh gohryta (100 m*) a fte r byggnadsär, byggnadsmaterial, upplåtelssform ch utrustningsnivé; sameomrädet
Number and floor space (100  m2) of lappish dwelling units by year of construction, construction material, tenure status and quipment level; Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEGMRADE

ASUINHUONEISTOT
bostao slägemheterna

KYLPYHUONE
BA0RUM
KESKUSLSMMTTYS
CENTRALVÄRME
VESIJ0HT0+VIEMÏRI
VATTÇNLEONe♦AVI 0PP
MUUT
ÖVRIGA

OMISTAA TALON 
ÏGER HUSET

KYLPYHUONE
BADRUM
KESKUSLÄMMITYS
CENTRALVÄRME
VESIJOHTO+Vl EMÄRI
VATTFNLEON» ♦AVLOPP
MUUT
fWRTGA

OSAKEHUONEISTO
a kttelä g e n h e t

KYLPYHUONE
BAORUM
KESKUSLÄMMITYS
CENTRALVÄRME
VESIJOHTO+VIEM ÄR I
VATTENLEDN* +AVL0PP
MUUT
ÖVRIGA
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TYÖSUHDEASUNTO
t j ä n s t ebostad

KYLPYHUONE
BAO°UM
k es k u s lä m m ity s
CFNTBALVÄRMF
v ps I j  ohto+v i em Sr i
VATTENLEON,♦AVLOPP
MUUT
ÖVPTGA

VUOKRA-ASUNTO 
HYRESBOSTAD

KYLPYHUONE
BADRIJM
KFSKUSLÏMMITYS
CENTRALVÄRME
VES Î JOHTO*VIEM ÄR I
VATTFNlEDN*♦AVLOPP
MUUT
ÖVPIDA

VAILLA VAK T N, ASJKK-. 
UTAN STADIGA TNVÄN»

KYLPYHUONE
BAOPIJM
KESKUSLÄMMITYS 
CFMt c a l v îPME 
VESIJOHTO*VIEMÄRI
v a t t f n le d n , + avlo pp
MUUT
ÖVRIGA

76 77
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14. (134S) Saam elaisasuinhuoneistot huoneistossa asuvien ruokakuntien lukum äärän Ja niihin kuuluvien henkilöiden  
lukum äärän ja  ruokakunnan käytössä olevien huoneiden lukum äärän m ukaan; saam elaisalue  
Sam ebostadslägenheter e fte r  bostadshushåll och personer i dessa sam t e fte r  lägenhetens rum santal; sam e- 
om radot
Lappish dwelling units by number of households, persons in these and number of rooms in the dwelling unit; Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMRÅDE

ASUINHUONEISTOJA YHTEENSÄ 
BOSTADSLÄGENHETER INALLES *
HE N K ILÖ ITÄ  YHt . -PERSONER INALLES  
HUONEITA YHTEENSÄ-RUN INALLES

AS.HUONEISTOSSA 1 RUOKAKUNTA 
I  BOSTADSLÄGENH. 1 HUSHÄLL X

1 HENKILÖ -  1 PERSON
2 HENKILÖÄ -  2 PERSONER
3 HENKILÖÄ -  3 PFRSONER 
A HENKILÖÄ -  4  PERSONER
5 HENKILÖÄ -  5 PERSONER
6  HENKILÖÄ -  6 PERSONER 
74HENKILÖÄ -  74PERSONER

A S.HUONE I STOSSA 2 RUOKAKUNTAA 
I  BOSTADSLÄGENH. 2  HUSHÄLL X

2 HENKILÖÄ -  2 PERSONER
3 HENKILÖÄ -  3  PERSONER
4  HENKILÖÄ -  4  PERSONER
5 HENKILÖÄ -  5 PERSONER
6 HENKILÖÄ -  6  PERSONER 
7+HENKILÖÄ -  74PERSONER

AS.HUONEISTOSSA 3 *  RUOKAKUNTAA 
I  BOSTADSLÄGENH. 34  HUSHÄLL X

3 HENKILÖÄ -  3 PERSONER
4  HENKILÖÄ -  4  PERSONER
5 HENKILÖÄ -  5 PERSONER
6 HENKILÖÄ -  6  PERSONER 
74HENKILÖ Ä -  7+PERSONER



IS . (13SS) Saamelaisasuinhuoneistot talotyypin, hallintaperusteen ja pinta-alan (m *) mukaan s a k l asumistiheys ta lo - yypaittSin. Ilafikai henkilöiden luku, orikaaon alla IS -vu o tiaa t ja  yli 64-vuotiaat; aamalaisalua
Samebostadslägenheter e fte r hustyp, upplåtelseform och golvyta (m 1) sam t boendetäthet par hustyp; dessutom ntal parsoner, under 16- och Svar 64-ériga separat; samaomrädet
Lappish dwelling units by type of building, tenure status and floor space (m a), housing density by type of building; also umber of persons, persons under 16 and over 64 years of age separately; Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMECMRADE

KAIKKI RAKENNUKSE T-SAMTLIGA BYGGN.
S

ASUINRAK6NNUS-B0ST AOSHUS 
PIENTALO—SHÄHUS
r iv t t a l o - raohus
MUU AS.RAK-ANNAN BOST.BYGGN.

MUU RAKENNUS-ANNAN BYGGNAD

HENKILÖITÄ YHTEENSÄ-PERSONER IN AL.

N IIS TÄ 0 -1 5  V .-DÄRAV 0 -1 5  ÂRING. 
65 + VUOR I A IT  A— 65-+ÄRINGAR

16. (138$) Saamelaisasuinhuoneistot huoneluvun, varusteyhdistelmien, hallintaperusteen sekft asumistiheys huoneiston uoneluvun mukaan; saamalaisalua
Samebostadslägenheter a fte r rumsantal, u trusta i ngskombi na tionar och upplételseform sam t boandatåthat f ta r  läganhetena rumsantal; samaomrftdat
Lappish dwelling units by number of rooms, combination of equipments and tenure status, housing density by number of ooms in the dwelling unit; Lappish region

SAAMELAISALUE -  SAMEOMRÅDE 

YHTEENSÄ -  INALLES

1 HUONE-RUM
2 HUONfcTTA-RUM
3 HUQNETTA-FUM
4 HUONETTA-RUM
5 HUONETTA-RUM
6 HUONÉTTA-RUM
7 HUONETTA-RUM 
8+HUONETTA-RUM

TUNTEMAT0N-0KAN7

80 81



82

LIITE 1
BILAGA.
APPENDIX

ELINKEINONIMIKKEISTÖ SUOMEKSI, RUOTSIKSI JA ENGLANNIKSI (ISIC)
NÄRINGSGRENSNOMENKLATUREN PÅ FINSKA, SVENSKA OCH ENGELSKA 
NOMENCLATURE OF INDUSTRIES IN FINNISH, SWEDISH AND ENGLISH

Tunnus (ISIC)
Kod (ISIC)
Code (ISIC)

1 M aa-, m e tsä -ja  kalatalous, m etsästys  
Jordbruk, skogsbruk, fiske och jakt 
Agriculture, hunting, forestry, fishing

11 Maatalous ja m etsästys  
Jordbruk och jakt 
Agriculture and hunting

12 Metsätalous 
Skogshushållning 
Forestry and logging

13 Kalatalous 
Fiske 
Fishing

2 Kaivos- ja muu kai vannai stoiminta 
Brytning av m ineraliska produkter 
Mining and quarrying

23 Malmikaivostoiminta
Malmbrytning 
Metal ore mining

29 Muu kaivannaistoiminta
Annan brytning och utvinning 
Other mining

3 Teollisuus 
Tillverkning 
Manufacturing

31 Elintarvikkeiden, juomien ja tupakan valm istus
L ivsm edels-, dryckesvara- och tobaksvaratillverkning 
Manufacture of food, beverages and tobacco

32 Tekstiilien, vaatteiden ja nahan valm istus
T extil-, beklädnads- och lädertillverkning 
T extile, wearing apparel and leather industries

33 Puutavaran valm istus 
T räva rutill verkning 
Manufacture of wood
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Tunnus (ISIC)
Kod (ISIC)
Code (ISIC)

34 Paperiteollisuustuotteiden v a im ., graafinen tuot. 
Tillverkning av pappersindustriprod. , grafisk prod. 
Manufacture of paper products, printing and publishing

35 K em iallisten, kumi- ja muovituott. valm istus 
Tillverkning av kemiska produkter, gummi- och plastvaror  
Manufacture of chem icals

36 Savi-, la s i-  ja kivituott. valmistus 
L er-, g la s- och stenproduktstillverkning 
Manufacture of non-m etallic mineral products

37 Metallien valm istus 
Metallframställning 
B asic metal industries

38 M etalli- ja konepajatuott. valm istus 
Ve rkstad s va rut il 1 ve rkning 
Manufacture of fabricated metal products

39 Muu valm istus 
Annan tillverkning 
Other manufacturing ind.

4 Sähkö-, kaasu- ja vesihuolto 
E l-, gas- och vattenförsörjning 
E lectricity, gas and water

41 Sähkö-, kaasu- ja lämpöhuolto 
E l-, gas- och värmeförsörjning 
E lectricity, gas and steam

42 Veden puhdistus ja jakelu 
Vattenförsörjning 
Water works and supply

5 Rakennustoiminta 
Byggnadsve rksamhet 
Construction

51 Talonrakennustoiminta 
Husbyggnadsverksamhet 
Building

52 Maa- ja vesirakennustoiminta 
Anläggningsve rksamhet 
Other construction

6 Kauppa, ravitsem is- ja majoitustoiminta 
Varuhandel, restaurang- och hotell verksamhet 
Trade, restaurants and hotels

(jatk. - forts. - cont. )
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Tunnus (ISIC)
Kod (ISIC)
Code (ISIC)

61 Tukkukauppa ja agentuuritoiminta 
Partihandel och agenturverksamhet 
W holesale trade

62 Vähittäiskauppa 
Detaljhandel 
Retail trade

63 R avitsem is- ja majoitustoiminta 
Restaurang- och hotellverksamhet 
Restaurants and hotels

7 Kuljetus, varastointi ja tietoliikenne 
Sam färdsel, post- och telekommunikationer 
Transport, storage and communication

71 Kuljetus 
Samfärdsel
Transport and storage

72 Tietoliikenne
Post- och telekommunikationer 
Communication

8 Rahoitus-, vakuutus-, k iin te istö -ja  liike-eläm ää palveleva toiminta 
Bank-, försäkrings-, fastighets- och uppdragsverksamhet 
Financing, insurance, real estate and business serv ices

81 Rahoitustoiminta 
Finansieringsverksam het 
Financial institutions

82 Vakuutustoiminta 
Försäkringsverksamhet 
Insurance

83 Kiinteistötoiminta ja liike-eläm ää palveleva toiminta
Fastighets- och uppdragsverksamhet
Real estate and business serv ices

9 Yhteiskunnalliset ja henkilökohtaiset palvelukset 
Samhälls- och personliga tjänster 
Community, social and personal serv ices

91 Julkinen hallinto 
Offentlig förvaltning
Public administration and defence

92 Puhtaanapito 
Renhållning
Sanitary and sim ilar serv ices

93 Muut yhteiskunnalliset palvelukset
Andra sam hällstjänster
Social and related community serv ices

(jatk. -  forts. - cont. )



85

T u n n u s  (ISIC)
Kod (ISIC)
Code (ISIC)

94 V irkistys- ja kulttuuripalvelustoiminta 
Rekreations- och kulturell serviceverksam het 
Recreational and cultural serv ices

95 Kotitalouksia palveleva toiminta 
Tjänster till hushållen 
Personal and household serv ices

96 Kansainväliset järjestöt 
Internationella organisationer 
International organizations

0 Elinkeino tuntematon
Näringsgren okänd 
Industry unknown

(jatk. - forts. - cont. )
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LIITE 2
BILAGA
APPENDIX

SOSIOEKONOMINEN LUOKITUS 
SOCIO-EKONOMISK KLASSIFICERING 
SOCIO-ECONOMIC CLASSIFICATION

Työnantajat
Arbetsgivare
Employers

Yksinäi sy rittäj ät 
Ensamföretagare 
Own-account workers

Johtajat ja ylemmät toimihenkilöt 
Företagsledare och högre funktionärer
Managers and higher adm inistrative or clerical employees

Alemmat toimihenkilöt 
Lägre funktionärer
Lower administrative or clerical em ployees

Am m attitaitoiset tai erikoistuneet työntekijät 
Fack- e ller  specialarbetare 
Skilled or specialized workers

Ammattitaidottomat tai erikoistumattomat työntekijät
Icke fack- e ller  specialarbetare
Labourers

Eläkeläiset ja muut itsenäiset ammatittomat
Pensionärer och andra självständiga yrkeslösa
Pensioners and other economically inactive independent persons

Muut (sosio-ekonominen asem a tuntematon)
Övriga (socio-ekonom isk ställning okänd)
Others (socio-econom ic status unknown)


